Safety Information & Declarations

(Bluetooth & Corded - Global)

81-04644 A

WARNING

Please read carefully through these Safety Guidelines prior to using this product.
GENERAL SAFETY INFORMATION!

If you have a pacemaker or other electrical medical devices, consult your physician before using this product.
Always keep the product out of reach from children! The packaging material contains small parts that may
cause choking if ingested,

Never try to dismantle the product or accessories yourself, and do not replace components (unless applicable)
or push objects into the product. Only authorized dealers or service centres may open the products.

If the product comes with a cord, avoid putting unnecessary tension or strain on the cord, including rolling
the cord around the body of the product, as this could damage the product.

Please be cautious to keep all products, cords, and other accessories in a safe operating environment and
avoid exposing your product to rain, moisture, or other liquids (if not designed for this use)

If the product has ear tips, the ear tip should rest against, but not enter the ear canal.

If the product overheats, has been dropped and damaged, has damaged cord or plug, or has been dropped in

=

a liquid, then discontinue its use and contact GN.
Observe all signs and instructions that require an electrical device or RF radio product to be switched off in
designated areas such as hospitals or aircrafts.
Use of a headset will impair your ability to hear other sounds. Use caution when you are engaging in activities
that requires your full attention e.g. traffic.
If product is charged with a USB cable, use only a suitable USB cable which is in good condition, and charge/
power the product according to the instructions.
If the product contains coin cell, please be cautious as if swallowed, it can cause severe internal
burns in just 2 hours and can lead to death. Keep new and used cells away from children. If the
battery compartment in the product does not close securely, stop using the product and keep it
away from children. If you think cells might have been swallowed or placed inside any part of the
body, seek immediate medical attention.
For maintenance, Unplug the product or charger before cleaning. Clean the product by wiping with
adry or slightly damp cloth. The cord and charger may only be dry-dusted
Dispose of the product according to local standards and regulations (see www.blueparrott.com/
weee, or wwwjabra.com/weee).
For further instructions and guidelines on usage, refer to www.jabra.com/warning, or www.blueparrott.com/warning.
AAUDIO PRODUCT WARNING!
PERMANENT HEARING LOSS MAY RESULT FROM LONG-TERM EXPOSURE TO SOUNDS AT HIGH
VOLUMES. USE AS LOW A VOLUME AS POSSIBLE.
This product might be capable of delivering sounds at loud volumes and high-pitched tones.
BATTERY WARNING!
Please observe the following if the product contains a battery.
“Caution”- The battery used in this product may present a risk of fire or chemical burn i mistreated. Batteries
may explode if damaged.
Dispose of replaceable batteries according to local regulations. Please recycle when possible. Do not dispose
as household waste or in a fire as they may explode.
«  Forinformation on batteries please go to www.jabra.com/batteries, or www.blueparrott.com/batteries
DECLARATIONS/NOTICES
Hereby, GN declares that this product is in compliance with the essential requirements and other relevant provi-
sions of Directive 2014/53/EU (Radio Equipment directive), and the UK relevant statutory requirements.
For further information please consult GN Audio A/S or refer to the Declarations of Conformity section at www.
blueparrott.com , or www.jabra.com.
UK contact info: GN Audio UK Ltd, The Curve, Axis Business Park, 10 Hurricane Way, Langley, Berkshire, SL3 8AG.
Radio equipment’s operating Frequency Band(s) / Maximum Output Power: [Please read per relevance based on
device/module and technologies used]
Bluetooth Headset/Base/Ear bud/Speaker phone/ Audio-Video devices: 2400 - 2483.5 MHz / 100 mW.
Wireless Charging cradle: 110-200 kHz / N/A.
Wireless Charging Pad: 110-200 kHz /-3.72 dBuA/m
The Bluetooth® word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by GN is
under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.
North America:
FCC (wireless equipment):
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.
Users are not permitted to make changes or modify the device in any way. Changes or modifications not expressly
approved by GN will void the user’s authority to operate the equipment.
This device and its antenna must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmit-
ter. The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable
exposure condition without restriction.
ISED (wireless equipment):
This device contains license-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic
Development Canada’s license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause interference and (2) This device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device. This device complies with RS5247 or/fand RS5213 of Innovation,
Science and Economic Development Canada.
FCC (corded equipment):
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pur-suant to part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in
aresidential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more of the following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.
ISED (Applies to Class B digital apparatus only)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.
AVERTISSEMENT RANCAIS
Veuillez lire attentivement les présentes consignes de sécurité avant d'utiliser ce produit.
INFORMATIONS DE SECURITE GENERALE !
Sivous portez un pacemaker ou tout autre dispositif électronique, vous devriez consulter votre médecin avant
dutiliser ce produit.
Gardez toujours le produit hors de la portée des enfants. Le matériau d’emballage contient des piéces de petite
taille dont lingestion peut causer des étouffements.
Il ne faut jamais tenter de démonter soi-méme le produit ou les accessoires, et ne pas remplacer les composants
(sauf s'ily a lieu) ou pousser des objets dans le produit. Seuls des distributeurs ou des centres de SAV agréés
sont autorisés  ouvrir les produits.
Si le produit est livré avec un cordon, évitez d’exercer une tension ou une traction inutile sur le cordon, y compris
en enroulant le cordon autour du corps du produit, car cela pourrait lendommager.
Conservez lensemble des produits, cordons et autres accessoires dans un environnement d’exploitation sécurisé
et évitez d'exposer lappareil a la pluie, a lhumidité ou & d’autres liquides (s'il rva pas été prévu a cet effet).
Si le produit est doté d’embouts, ceux-ci doivent étre placés dans le canal auriculaire, mais non insérés.

En cas de surchauffe, de chute, d'endommagement ou d'immersion dans un liquide du produit, ou si le cordon
ou la fiche est endommagé, cessez d'utiliser le produit et contactez GN.
Conformez-vous a tous les panneaux et instructions imposant la mise hors tension des appareils électriques ou

des produits radio RF dans certaines zones (hdpitaux, avions, etc.).
exercez une activité qui nécessite votre pleine attention.
Si vous rechargez le produit a laide d’un cable USB, utilisez un cable USB adapté en bon état, et rechargez/allumez
le produit conformément aux instructions.
Soyez trés vigilant si le produit contient des piles boutons. Leur ingestion peut conduire a de graves
bralures internes en seulement 2 heures, voire entrainer la mort Tenez les piles neuves et utilisées a
plus le produit et éloignez-le des enfants.Si vous pensez que des piles ont été avalées ou placées =)
dans nimporte quelle partie du corps, appelez d’urgence les secours médicaux.
Pour lentretien, débranchez le produit ou le chargeur avant de le nettoyer. Nettoyez le produit en le
frottant avec un chiffon sec ou légérement humide. Nettoyez le cordon et le chargeur avec un chiffon sec.
Mettez le produit au rebut conformément aux réglementations et normes locales
Pour de plus amples instructions et conseils d'utilisation, consultez le site www.jabra.com/warning ou E
www.blueparrott.com/warning.
AVERTISSEMENT PRODUIT AUDIO !
UNE PERTE AUDITIVE PERMANENTE PEUT ETRE CAUSEE PAR UNE EXPOSITION A LONG TERME A
DES SONS ET VOLUMES ELEVES. UTILISEZ UN VOLUME AUSSI FAIBLE QUE POSSIBLE.
AVERTISSEMENTS CONCERNANT LA BATTERIE !
«  En cas de mauvaise manipulation, la pile utilisée dans ce produit peut entrainer un risque d’incendie ou de
briilure. Les batteries peuvent exploser si elles sont endommagées
Les batteries remplacables doivent étre jetées conformément a la réglementation locale. Veuillez les recycler
dans la mesure du possible. Ne jetez pas les batteries avec les ordures ménagéres ou dans un feu car elles
risquent d’exploser.
DECLARATIONS/AVIS
Hierbij verklaart GN dat dit product voldoet aan de essentiéle vereisten en overige relevante bepalingen van
richtlijn 2014/53/EU (richtlijn over radioapparatuur) en de relevante wettelijke vereisten in het VK.
Voor meer informatie raadpleegt u GN Audio A/S of het onderdeel Verklaringen van conformiteit op www.
blueparrott.com of wwwjabra.com.

Lutilisation d'un micro-casque vous empéchera d’entendre d’autres sons. Faites attention lorsque vous
distance des enfants.Si le compartiment & pile du produit ne se referme pas correctement, n'utilisez
(rendez-vous surwww.blueparrott.com/weee ou www.jabra.com/weee).
Ce produit peut émettre des sons trés élevés et trés aigus.
Sile produit contient une pile, veuillez respecter les régles suivantes.
Pour en savoir plus sur les batteries, rendez-vous sur www.blueparrott.com/batteries ou www.jabra.com/batteries,
Contactgegevens in de VK: GN Audio UK Ltd, The Curve, Axis Business Park, 10 Hurricane Way, Langley, Berkshire,

SL3 8AG.

Werkingsfrequent van / Maximaal uitgang: gen: [Lees per relevantie op basis
van apparaat/module en gebruikte technologieén]

Bluetooth headset, phone/ Audio-en 2400-2483,5 MHz / 100 mW.

Station de recharge sans fil: 110- 200 kHz / N.D.

Tapis de recharge sans fil : 110-200 kHz /-3,72 dBuA/m.

Bluetooth®-woordmerk en-logo’s ijn eigendom van de Bluetooth SIG, Inc. en het gebruik van zulke merken door GN
geschiedt onder licentie. Overige handelsmerken of handelsnamen zijn eigendom van de respectievelijke eigenaars.
ISED (matériel sans fil): Cet appareil contient des transmetteur(s)/récepteur(s) sans licence qui sont conformes
aux normes RSS sans licence du Développement Innovation, Science et Economie Canada. Son utilisation est su-
jette aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne devra pas étre utilisé de maniére a causer d'interférences
et (2) Lappareil doit accepter les interférences, incluant les interférences pouvant entrainer un fonctionnement
non désiré Cet appareil est conforme aux normes RS5247 ou/et RSS213 de Développement Innovation, Science
et Economie Canada.

WARNHINWEIS EUTSCH

Bitte lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die Sicherheitsrichtlinien sorgféltig durch
ALLGEMEINE SICHERHEITSINFORMATIONEN!
Wenn Sie einen Herzschrittmacher oder ein anderes
Arztvor der Verwendung dieses Produkts.
Bewahren Sie das Produkt immer aulterhalb der Reichweite von Kindern auf! Das Verpackungsmaterial enthalt
Kleinteile, die bei Verschlucken zum Ersticken fiihren kénnen.

Versuchen Sie niemals, das Produkt oder Zubehr selbst zu zerlegen, tauschen Sie keine Komponenten
selbststandig aus (sofern zutreffend) und fiihren Sie keine Gegenstande in das Produkt ein. Nur autorisierte
Vertriebspartner oder Servicezentren diirfen die Produkte ffnen und zerlegen.

Setzen Sie das Kabel schnurgebundener Produkte keinen unnétigen Belastungen aus und wickeln Sie das Kabel
auch nicht um das Geréit, da dies Beschadigungen verursachen kann.

Bitte bewahren Sie alle Produkte, Kabel und anderes Zubehr in einer sicheren Betriebsumgebung auf und ver-
meiden Sie den Kontakt mit Regen, Feuchtigkeit oder anderen Fliissigkeiten (sofern das Produkt nicht speziell
fir diesen Gebrauch vorgesehen ist)

+ Wenn das Produkt Ohrstspsel beinhaltet, sollten diese am Gehérgang anliegen, aber nicht in diesen eindringen.
+ Wenn das Produkt Gberhitzt, heruntergefallen oder beschédigt ist, Kabel oder Stecker beschédigt sind oder das
Produkt in eine Flissigkeit gefallen st, stellen Sie den Gebrauch ein und wenden Sie sich an GN.

Beachten Sie alle Hinweisschilder und Anweisungen, die das Ausschalten eines Elektrogeréits oder eines Radiof-
requenz-Produkts in bestimmten Bereichen wie Krankenhéusern oder Flugzeugen verlangen.

Die Verwendung eines Headsets beeintrachtigt Ihr Horvermégen. Seien Sie besonders vorsichtig bei Aktivi-
téiten, die Ihre volle Aufmerksamikeit erfordern, z. B.im StraRenverkehr.

Verwenden Sie zum Laden nur ein geeignetes USB-Kabel, das sich in gutem Zustand befindet, und laden/betreiben
Sie das Produkt gemaR den Anweisungen.

Achte bei Produkten mit Knopfzellen darauf, dass diese nicht verschluckt werden, da dadurch innerhalb
von nur 2 Stunden schwere innere Verbrennungen verursacht werden kénnen, die zum Tod fiihren
kénnen Halte neue und gebrauchte Zellen stets von Kindern fernWenn sich das Akkufach des Produkts
nicht mehr sicher schlieRen Léisst, sollte das Produkt nicht weiter verwendet und auRerhalb der Reich-
weite von Kindern aufbewahrt werden.Bitte kontaktiere unverziiglich einen Arzt, wenn du vermutest,
dass Zellen méglicherweise verschluckt wurden oder sich innerhalb eines Krperteils befinden kinnten.
Trennen Sie vor der Reinigung den Stecker des Produkts oder des Ladegeréts von der Steckdose.
Reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch. Das Kabel und das Ladegeréit diirfen
nur mit einem trockenen Tuch abgewischt werden.

Entsorgen Sie das Produkt geméR den regionalen Bestimmungen und Vorschriften

(mehr Informationen finden Sie unter www.blueparrott.de/weee oder com.de/weee).
Weitere Informationen zur Verwendung erhalten Sie unter www.jabra.com/warning oder www.
blueparrott.com/warning.

AUDIO PRODUKTWARNUNG!

DAUERHAFT HOHE LAUTSTARKEN KONNEN ZU PERMANENTEM HORVERLUST FUHREN
BESCHRANKEN SIE DAHER DIE LAUTSTARKE AUF EIN MINIMUM.

Dieses Produkt kann laute und hohe Téne erzeugen.

AKKU-WARNUNG!

Beachten Sie bitte die folgenden Punkte, wenn Ihr Produkt einen Akku enthalt.

+,Achtung’ - Der in diesem Produkt verwendete Akku kann bei unsachgeméRer Behandlung ein Brand- oder
Verétzungsrisiko darstellen. Beschadigte Akkus kénnen explodieren.

Entsorgen Sie austauschbare Akkus entsprechend den regionalen Vorschriften. Bitte fiihren Sie Akkus, wenn
méglich, der Wiederverwertung zu. Werfen Sie Akkus nicht in den Hausmiill oder ins Feuer, da sie explodieren
ksnnen.

Informationen zu Akkus finden Sie unter www.blueparrott.de/batteries oder wwwjabra.com.de/batteries.

ERKLARUNGEN/HINWEISE

GN erklrt hiermit, dass dieses Produkt die grundlegenden Voraussetzungen und sonstigen einschlégigen Bestim-
mungen der Richtlinie 2014/53/EU (Funkgeriterichtlinie) sowie die einschlagigen gesetzlichen Anforderungen in
GroRbritannien erfiillt.

Weitere Informationen erhalten Sie von GN Audio A/S oder im Abschnitt Konformitatserkldrungen auf www.
blueparrott.com oder www.jabra.com.

Kontaktdaten fur GB: GN Audio UK Ltd, The Curve, Axis Business Park, 10 Hurricane Way, Langley, Berkshire, SL3 8AG.
maximale ng von Funkg: : [Nach Relevanz basierend auf verwen-
detem Gerét/Modul und jewelligen Technotog\en 2u lesen]
Bluetooth-Headset, 1zl
Schnurlose Ladeschale: 110-200 kHz/N/A.

Schnurloses Ladepad: 110-200 kHz/-3,72 dBpA/m.

Die Bluetooth® Wortmarke und die Bluetooth® Logos sind Eigentum der Bluetooth SIG, Inc. Die Verwendung dieser
Marken durch GN erfolgt unter Lizenz. Andere Marken und Handelsnamen sind Eigentum der jeweiligen Inhaber.

WAARSCHUWINGEN NEDERLANDS

Leesde 1 hieronder

ALGEMENE VEILIGHEIDSINFORMATIE!
Als u een pacemaker of ander elektrisch medisch apparaat draagt, raadpleeg dan uw arts voordat u dit product
gebruikt

+ Houd dit product altijd buiten het bereik van kinderen. Het ver

bevatten die verstikking kunnen veroorzaken.

Probeer het product of de accessoires nooit zelf te demonteren, vervang geen onderdelen (tenzij van

toepassing) en probeer nooit voorwerpen in het product te duwen. De producten mogen uitsluitend door

geautoriseerde dealers of onderhoudscentra worden geopend

Als het product wordt geleverd met een kabel, vermijd dan onnodige spanning of druk op de kabel uit te

oefenen, bijvoorbeeld door de kabel om het product te winden, aangezien het product hierdoor kan worden

beschadigd

Houd alle producten, snoeren en andere accessoires in een veilige werkomgeving en vermijd blootstelling van

uw product aan regen, vocht of andere vloeistoffen (als het hiervoor niet ontworpen is).

Als het product ear tips heeft, moeten deze tegen de gehoorgang rusten. Voorkom dat ze in de gehoorgang

terechtkomen.

Als het product oververhit raakt, gevallen is of beschadigd raakt, een beschadigde kabel of stekker heeft of in

een vloeistof is gevallen, stop dan het te gebruiken en neem contact op met GN.

Volg alle aanwijzingen of instructies op waarbij een elektrisch apparaat of producten met RF-radio in bepaal-

de omgevingen moeten worden uitgeschakeld, zoals ziekenhuizen en vliegtuigen.

Sie bitte Ihren

hes Geriit trager

0>

& g

Betr 1zbereic!

ng/ Audio-Vid dte: 2.400-2.483,5 MHz/100 mW.

door alvorens dit product te gebruiken.

iaal kan kleine

Bij gebruik van een headset zult u andere geluiden minder goed kunnen horen. Wees voorzichtig tijdens
activiteiten die uw volledige aandacht nodig hebben, zoals in het verkeer.

Als het product wordt opgeladen met een USB-kabel, gebruik dan alleen een geschikte USB-kabel die in
goede staat is en laad het product op volgens de instructies

Als het product een knoopcelbatterijen bevat, wees dan voorzichtig, want inslikken kan binnen 2
uur ernstige interne brandwonden veroorzaken en kan de dood tot gevolg hebben.Houd nieuwe
en gebruikte knoopcelbatterijen buiten bereik van kinderen.Als het batterijvak van het product
niet goed sluit, gebruik het product dan niet langer en houd het product buiten bereik van kinder- =)
en.Als u denkt dat er cellen zijn ingeslikt of in lichaamsdelen zijn geplaatst, zoek dan onmiddellijk

medische hulp.

Haal bij onderhoud eerst de stekker van het product of de oplader uit het stopcontact voordat u het reinigt. Rein-
ig het product met een droge of licht vochtige doek. U dient het snoer en de oplader alleen droog af te stoffen.
Volg de plaatselijke regels en bepalingen als u dit product wilt weggooien

(zie www.blueparrott.com/weee of www jabra.com/weee).

Voor meer instructies en richtlijnen over het gebruik, raadpleegt u www.jabra.com/warning of
www.blueparrott.com/warning

WAARSCHUWING AUDIOPRODUCT!

PERMANENT GEHOORSCHADE KAN HET GEVOLG ZIJN VAN LANGDURIGE BLOOTSTELLING AAN
GELUIDEN OP HOGE VOLUMES. GEBRUIK EEN ZO LAAG MOGELLJK VOLUME. m
Dit product kan mogelijk geluid weergeven op hoge volumes en hoge tonen

WAARSCHUWING BATTERL)!

Doe het volgende als het product een batterij bevat

+ Let op - De batterij in dit product kan bij verkeerd gebruik een chemische reactie veroorzaken. Beschadigde
batterijen kunnen exploderen.

Volg de geldende richtlijnen bij het recyclen van vervangbare batterijen. Recyclen is beter voor uw omgeving.
Gooi batterijen niet bij het huisvuil of in een vuur. Ze kunnen dan exploderen.

Meer informatie over batterijen vindt u op www.blueparrott.com/batteries of wwwjabra.com/batteries

VERKLARINGEN/KENNISGEVINGEN

Hierbij verklaart GN dat dit product voldoet aan de essentiéle vereisten en overige relevante bepalingen van richtlijn

2014/53/EU (richtlijn over radioapparatuur) en de relevante wettelijke vereisten in het VK.

Voor meer informatie raadpleegt u GN Audio A/S of het onderdeel Verklaringen van conformiteit op www.blueparrott.

com of wwwjabra.com.

Ccmaclgegevens in de VK: GN Audio UK Ltd, The Curve, Axis Business Park, 10 Hurricane Way, Langley, Berkshire, SL3 8AG.
r van ur / Maximaal uitgangsvermogen: [Lees per relevantie op basis

van apparaal/mcdule en gebruikte technologieén]

Bluetooth headset,

Draadloze oplaadhouder: 110-200 kHz / N.v.t.

Draadloze oplaadpad: 110-200 kHz /-3.72 dBpA/m.

Bluetooth®-woordmerk en -logo's zijn eigendom van de Bluetooth SIG, Inc. en het gebruik van zulke merken door GN

geschiedt onder licentie. Overige handelsmerken of handelsnamen zijn eigendom van de respectievelijke eigenaars.

AVVERTENZA

Leggi con attenzione queste Linee guida per la sicurezza prima di utilizzare questo prodotto.

INFORMAZIONI GENERALI SULLA SICUREZZA!

Se indossi un pacemaker o altri dispositivi elettrici medici, consulta il tuo medico prima di utilizzare questo

prodotto.

Conserva sempre il prodotto lontano dalla portata dei bambini! Il materiale di packaging contiene piccoli ele-

menti che potrebbero causare soffocamento se ingeriti

+ Non provare mai a smontare il prodotto o gli accessori da solo e non sostituire | componenti (tranne nei casi in
cui sia necessario) o inserire oggetti estranei nel prodotto. Solo i rivenditori autorizzati o i centri di assistenza
possono smontare i prodotti.

+ Se un prodotto @ dotato di cavo, non tenderlo, tirarlo eccessivamente né attorcigliarlo attorno al prodotto,

poiché potrebbe danneggiarlo.

Assicurati che tutti i prodotti, i cavi e qualsiasi altro accessorio siano sempre in un ambiente operativo sicuro

ed evita lesposizione del prodotto alla pioggia, allumidita e ad altri liquidi (nel caso in cui questo non sia

progettato per tale utilizzo).

Seil prodotto presenta delle olive, loliva deve essere poggiata sul canale auricolare e non inserita al suo interno.

Se il prodotto si surriscalda, & caduto e si & danneggiato, presenta un cavo o una presa danneggiata o & stato

fatto cadere in un liquido, interrompi Uutilizzo e contatta GN

Rispetta tutte le indicazioni e i simboli che impongono lo spegnimento dei dispositivi elettrici o che utilizzano

radiofrequenze (RF) in aree specifiche, come ad esempio ospedali o aeroplani.

L'uso delle cuffie riduce la capacita di ascoltare gli altri suoni. Presta attenzione quando sei impegnato in attiv-

ita che richiedono la tua attenzione completa, ad esempio quando ti trovi in una situazione di traffico.

Se il prodotto viene ricaricato con un cavo USB, utilizza solo un cavo USB in buone condizioni e ricarica il

prodotto in base alle istruzioni

Se il prodotto contiene una batteria a bottone, presta attenzione, poiché, se ingoiata, in sole 2 ore

pud causare gravi ustioni interne e condurre alla morte.Le batterie a bottone nuove e usate devono

essere tenute lontane dalla portata dei bambini.Se la chiusura del vano della batteria del prodotto

non & sicura, smetti di utilizzare il prodotto e tienilo lontano dalla portata dei bambini.Se ritieni che

le batterie a bottone potrebbero essere state ingoiate o infilate in qualsiasi parte del corpo, contatta

immediatamente il medico.

Per eseguire la manutenzione, disconnetti il prodotto o il caricatore prima della pulizia. Pulisci il prodotto con

un panno asciutto o leggermente inumidito. Il cavo e il caricatore possono essere solo spolverati a secco.

Dispose of the product according to local standards and regulations (see www.blueparrott.com/weee, or

wwwjabra.com/weee).

Per ulteriori istruzioni e linee guida sullutilizzo, visita il sito wwwjabra.com/warning o

wwwblueparrott.com/warning

AVVERTENZA PER IL PRODOTTO AUDIO!

UN’ESPOSIZIONE PROLUNGATA A SUONI EMESSI A VOLUME ELEVATO PUO CAUSARE UNA PERDITA E

Audio-en

phon : 2400-2483,5 MHz / 100 mW.

LIANO

=

DI UDITO PERMANENTE. IMPOSTA IL VOLUME QUANTO PIU BASSO POSSIBILE.
Questo prodotto potrebbe essere in grado di produrre suoni a volumi elevati e toni acuti
AVVERTENZA IN MERITO ALLA BATTERIA!

Nel caso in cui il prodotto contenga una batteria, osserva le istruzioni che seguono.

+ “Cautela’- La batteria utilizzata in questo prodotto pus presentare un rischio di incendio o di ustione chimica
se non viene maneggiata in maniera corretta. Le batterie possono esplodere se subiscono un danno.

Lo smaltimento delle batterie deve avvenire in conformita alle normative locali. Ricicla le batterie ogniqualvol-
ta possibile. Non smaltirle nei rifiuti domestici e non bruciarle in quanto potrebbero esplodere.

Per informazioni sulle batterie, consulta il sito www.blueparrott.com/batteries o www.jabra.com/batteries.

DECLARATIONS/NOTICES

Con la presente, GN dichiara che questo prodotto & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni per-
tinenti di cui alla Direttiva 2014/53/UE (Direttiva sulle apparecchiature radio) e ai requisiti di legge pertinenti
del Regno Unito.

Ulteriori informazioni sono disponibili contattando GN Audio A/S o consultando UArticolo Dichiarazioni di Confor-
mita allindirizzo www.blueparrott.com o www.jabra.com.

Informazioni di contatto UK: GN Audio UK Ltd, The Curve, Axis Business Park, 10 Hurricane Way, Langley,
Berkshire, SL3 8AG

Bande di frequenze operative dellapparecchiatura radio/potenza di uscita massima: [da leggere a seconda della
pertinenza in base al ispositivo/modulo e ale tecnologie i uso]
Cuffie BL h uri ivo viva voce/di

Base di ricarica wireless: 110-200 kHz/N/D

Pad di ricarica wireless: 110 -200 kHz/-3,72 dBpuA/m.

ILmarchio e i logo Bluetooth® sono proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e il loro utilizzo viene concesso in licenza a GN.
Altri marchi di fabbrica e nomi commerciali sono di propriet dei rispettivi titolari

g

audio-video: 2400 - 2483,5 MHz/100 mW.

AVISO

Leia cuidadosamente as presentes Diretrizes de Seguranga antes de utilizar este produto.

INFORMAQ’.&O DE SEGURANGCA GERAL

+ Caso use um pacemaker ou outros dispositivos médicos elétricos, consulte o seu médico antes de utilizar este
produto.

Guarde sempre o produto fora do alcance das criancas! O material de embalagem contém pegas pequenas que
podem provocar engasgamento caso sejam ingeridas.

Nunca tente desmontar o produto ou os acessorios pessoalmente e nao substitua quaisquer componentes ou
faga pressdo sobre objetos no produto para os encaixar. Apenas os agentes ou centros de servigo autorizados
podem abrir os produtos.

Se o produto for fornecido com um cabo, evite esticar demasiado o cabo ou exercer

mesmo, incluindo enrolar o cabo & volta do produto, dado que tal podera danificar o produto.
Certifique-se de que mantém todos os produtos, fios e outros acessérios num ambiente funcional seguro e evite
expor o seu produto & chuva, humidade ou outros liquidos (caso nao seja concebidos para este tipo de utilizagao).
+ Se o produto tiver auriculares, os mesmos devem repousar contra o canal auditivo, mas nao devem ser af
introduzidos,

Em caso de excesso de aquecimento do produto, ou caso este caia ou se danifique, apresente um fio ou ficha
danificados, ou caso tenha caido num liquido, deixe de utilizé-lo e contacte a GN.

Cumpraas regras de todos os sinais e instrugdes que exijam a desconexéo de dispositivos elétricos ou produtos
de radio RF nas dreas designadas, tais como hospitais ou avides

A utilizagéo de auscultadores impede-o de ouvir outros sons. Tenha cuidado caso empreenda atividades que exi-
gem a sua atengéo total, por ex., no transito.

Se o produto for carregado através de um cabo USB, utilize apenas um cabo USB adequado que esteja em
boas condigdes e carregue/ative o produto de acordo com as instrugdes.

Se o produto incluir uma bateria de célula tipo moeda, tome as devidas precaugdes. A ingestao da
bateria pode resultar em queimaduras internas graves num periodo de apenas 2 horas e causar a
morte. Mantenha as baterias novas e usadas fora do alcance das criangas. Se nao for possivel fechar
adequadamente o compartimento da bateria do produto, deixe de usar o produto e mantenha-o
fora do alcance das criangas, Caso acredite que as baterias foram ingeridas ou inseridas em qualquer ==

parte do corpo, procure ajuda médica de imediato.

Durante a manutengéo, desligue o produto ou o carregador antes de o limpar. Limpe o produto utilizando um
pano seco ou ligeiramente himido. O fio e o carregador apenas podem ser limpos a seco.

tensao sobre o

« Elimine o produto de acordo com as normas e regulamentos locais (consulte www.blueparrott.com/weee ou
www.jabra.com/weee).

Para obter mais instrugdes e diretrizes de utilizagao, visite wwwjabra.com/warning ou

www.blueparrott.com/warning

AVISO DE PRODUTO DE AUDIO!

A PERDA DE AUDIGAO PERMANENTE PODE SER O RESULTADO DE UMA EXPOSIGAO PROLONGADA

AO SOM COM VOLUME ELEVADO. UTILIZE O VOLUME AO NIVEL MAIS BAIXO POSSIVEL.

Este produto podera estar apto a oferecer sons com elevados niveis de volume e tons agudos de nivel elevado.

AVISO DE BATERIA!

Cumpra o seguinte, caso o produto contenha uma bateria

- “Atencdo”- A bateria utilizada neste produto pode apresentar um risco de incéndio ou queimaduras quimicas
caso ndo seja manuseada corretamente. As baterias podem explodir quando se encontram danificadas.

«  Elimine as baterias de substituiio de acordo com os regulamentos locais. Recicle sempre que possivel. Nao
coloque as baterias no lixo doméstico ou no lume, pois podem explodir.
Para obter informago sobre baterias, visite www.blueparrott.com/batteries ou www.jabra.com/batteries

N

AUDIOBERENDEZESEKRE VONATKOZO FIGYELMEZTETES!

ANAGY HANGERONEK VALO HOSSZU IDOTARTAMU KITETTSEG TARTOS HALLASVESZTEST OKOZHAT.
HASZNALJA A LEHETO LEGKISEBB HANGEROT.

Ezatermék nagy hangereji és éles hangokat bocsathat ki

AKKUMULATOR FIGYELMEZTETE:

Ha a termékhez akkumulator tartozik, kérjiik, vegye figyelembe az alabbiakat.

Vigyazat” - A termékben hasznalt akkumulator nem megfeleld hasznalat esetén tiizet vagy égést okozhat.
Sérilés esetén az akkumulator felrobbanhat.

Az akkumulatort a helyi elSirasok szerint helyezze hulladékba. Ha lehetséges, hasznositsa Ujra. Ne dobja a
haztartasi hulladékba vagy tiizbe, mert felrobbanhat.

Az akkumulatorokra vonatkozé informaciokért lasd: www.blueparrott.com/batteries vagy www jabra.com/batteries.

NYILATKOZATOK/ERTESITESEK

AGN ezennel kijelenti, hogy ez a termék megfelel (a radidberendezésekre vonatkozo) 2014/53/EU irényely
alapkbvetelményeinek és egyéb idevigé el
kévetelményeinek

sainak, illetve az Egyesilt Kirdlysag vonatkozs jogszabalyi

o\

ERKL/ZERINGER/BEM/ZERKNINGER

GN erklerer hermed, at dette produkt overholder de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser fremsat i
direktiv 2014/53/EU (direktivom Jogi
For at fa yderligere oplysninger skal du kontakte GN Audio A/S eller se afsnittet Overensstemmelseserklzering p&
wwwihblueparrott.com eller wwwiabra.com.

Kontaktoplysninger i Storbritannien: GN Audio UK Ltd, The Curve, Axis Business Park, 10 Hurricane Way, Langley,
Berkshire, SL3 8AG.
Radioudstyrets driftsfrek
enhed/modul og teknologi]
Bluetooth-t phone/lyd-og vi
Tradlos opladningsholder: 110-200 kHz/ikke relevant.
Tradlos opladningsplade: 110-200 kHz/-3,72 dBuA/m.
Bluetooth®™ordmaerket og -logoer ejes af Bluetooth SIG, Inc. GN bruger disse maerker under licens. Andre
varemzerker og mzerkenavne er de respektive ejeres ejendom.

rbritanniens relevante krav.

nsbar fekt: [Laes de relevante oplysninger for anvendte

nheder: 2400-2483,5 MHz/100 mW.

DECLARA@OES/AVISOS

Desta forma, a GN declara que o presente produto mantém a conformidade com os requisitos essenciais e
outras disposigoes relevantes da Diretiva 2014/53/UE (diretiva relativa a Equipamentos de Radio) e os requisitos

Tovabbi informéciokért, kérjiik, keresse fel a GN Audio A/S vallalatot, vagy tekintse meg a Megfelel6ségi nyilatko-
zatok részt a www.blueparrott.com vagy a www.jabra.com oldalon.
Kapcsolatfelvételi adatok, Egyesiilt Kiralysag: GN Audio UK Ltd, The Curve, Axis Business Park, 10 Hurricane Way,

estatutarios relevantes do Reino Unido.
Para obter mais informagaes, contacte a GN Audio A/S ou consulte a secgao Declaragdes de Conformidade em
www.blueparrott.com ou www.jabra.com.

Informagoes de contacto para o Reino Unido: GN Audio UK Ltd, The Curve, Axis Business Park, 10 Hurricane Way,
Langley, Berkshire, SL3 8AG.

Banda(s) de frequéncia de funcionamento do equipamento de rédio/poténcia de saida méaxima: [Leia por relevan-
cia baseada no i sdulo e il

Auscultador Blu intra-auri itivo de &
Suporte de carregamento sem fios: 110 - 200 kHz/N/A.

Base de carregamento sem fios: 110 - 200 kHz/-3,72 dBpA/m.

Amarca e os logétipos Bluetooth® s&o propriedade da Bluetooth SIG, Inc. e qualquer utilizagdo dessas marcas
pela GN & efetuada sob licenga. Quaisquer outras marcas comerciais e nomes comerciais pertencem aos
respetivos proprietarios.

Brazil: Este equipamento nao tem direito & protegao contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferén-
cia em sistemas devidamente autorizados.

Para maiores informagées, consulte o site da ANATEL: www.anatel.gov.br

ADVERTENCIA PANOL .

Lea atentamente las siguientes normas de seguridad antes de utilizar el producto.

INFORMACION GENERAL DE SEGURIDAD

+  Sillevaun marcapasos u otro dispositivo médico eléctrico, consulte con su médico antes de utilizar el producto.
Mantenga siempre el producto lejos del alcance de los nifios. EL material de embalaje contiene piezas pequefias
que pueden provocar asfixia i son ingeridas.

+ Nunca desmonte el producto ni los accesorios, no sustituya componentes (a menos que sea necesario) ni

introduzca objetos en el producto. Sélo los distribuidores o los centros de servicio autorizados pueden abrir

el producto.

Si el producto viene con cable, evite tensionar el cable de forma innecesaria, como al enrollarlo alrededor del

producto, ya que esto podria danarlo.

Tenga cuidado de mantener todos los productos, cables y otros accesorios en un entorno de operacién seguro y .

evite exponer su producto a la lluvia, a la humedad o a otros liquidos (salvo si esté destinado a ese uso).

Si el producto tiene puntas para el oido, deben quedar apoyadas en el canal auditivo pero no dentro de él.

Deje de usar el producto y péngase en contacto con GN si este se recalienta, si se ha caido o golpeado, si el

cable o el enchufe estan dafados o si se ha introducido en un liquido.

Respete todas las sefales e instrucciones que soliciten la desactivacion de un dispositivo eléctrico o de

radiofrecuencia en zonas designadas, como hospitales o aviones.

«  Alusar auriculares no podré oir otros sonidos. Tenga cuidado al realizar actividades que requieran toda su

atencion, por ejemplo al conducir.

Si el producto se carga con un cable USB, utilice un cable USB adecuado que esté en buen estado y cargue el

producto de acuerdo con las instrucciones.

Si el producto incluye pilas de botén, extreme los cuidados en caso de tragarlas accidentalmente,

ya que pueden causar quemaduras internas graves en tan solo 2 horas. Adems, pueden causar la

muerte en caso de ingesta.Mantenga las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de los nifos.Si el

compartimento de la bateria no cierra de forma segura, deje de usar el producto y manténgalo fuera

del alcance de los nifos.Si piensa que usted o alguien se tragé una pila de forma accidental o que se =

encuentra en alguna parte del cuerpo, procure atencién médica de inmediato.

«  Para realizar tareas de mantenimiento, desconecte el producto o el cargador antes de limpiarlo. Limpie el

producto con un pafo seco o ligeramente humedecido. El cable y el cargador solo pueden limpiarse en seco.

Siga las normativas locales para deshacerse del producto (ver www.blueparrott.com/weee o

www.jabra.com/weee).

Para obtener instrucciones y pautas relacionadas con el uso, visite www.jabra.com/warning o

www.blueparrott.com/warning.

ADVERTENCIA DE PRODUCTO DE AUDIO

LA EXPOSICION PROLONGADA A SONIDOS A UN VOLUMEN ALTO PUEDE OCASIONAR PERDIDAS

AUDITIVAS PERMANENTES. UTILICE UN VOLUMEN TAN BAJO COMO SEA POSIBLE.

Este producto puede emitir sonido a un volumen alto y a alta frecuencia.

iADVERTENCIA SOBRE LA BATERIA!

Si el producto incluye una pila, tenga en cuenta las siguientes recomendaciones.

Cuidado: la bateria utilizada en este producto puede representar riesgo de incendio o quemaduras quimicas

si la trata incorrectamente. Las baterias pueden explotar si sufren dafos.

Siga las normativas locales para deshacerse las baterias desechables. Reciclelas siempre que sea posible. No

las deseche con la basura doméstica ni en el fuego, puesto que podria explotar.

+  Paramas informacién sobre la bateria, visite www.blueparrott.com/batteries o www.jabra.com/batteries.

DECLARACIONES/AVISOS

Por la presente, GN declara que este producto cumple con los requisitos bésicos y otras disposiciones pertinentes
de la Directiva 2014/53/UE (directiva sobre equipos de radio), y los requisitos legales pertinentes de Reino Unido.
Para obtener mas informacion, consulte GN Audio A/S o la seccién de declaraciones de conformidad en www,
blueparrott.com o wwwjabra.com.

Informacién de contacto de Reino Unido: GN Audio UK Ltd, The Curve, Axis Business Park, 10 Hurricane Way,
Langley, Berkshire, SL3 8AG.

Bandas de frecuencia de funcionamiento del equipo de radio/Potencia méaxima de salida: [Consulte por relevan-
cia segan el dispositivo/médulo y las tecnologias utilizadas]

Auriculares Bluetooth/Base/Auricular/Altavoz/Dispositivos de audio-video: 2400 - 2483,5 MHz / 100 mW.

N

Base de carga wireless: 110-200 kHz /-3,72 dBpA/m
Lamarcay los logotipos de Bluetooth® son propiedad de Bluetooth SIG, Inc.y cualquier uso de dichas marcas por .
parte de GN se realiza bajo licencia. Otras marcas y nombres comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios. .
Mexico (IFETEL): La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) Es posible que
este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) Este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier
interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.

FIGYELMEZTETES MAGYAR

Kérjiik, a termek hasznilata el6tt olvassa el figyelmesen az alabbi biztonsagi Gtmutatst.
ALTALANOS BIZTONSAGI INFORMACIOK!

Ha tvagy més elektromos orvosi
kezelSorvosa tanacsat.

Aterméket mindig 8l elzdrva téroljal A
amelyek lenyelése fulladast okozhat.

Soha ne probalja szétszerelni a terméket vagy a tartozékokat, ne cseréljen ki alkatrészeket (kivéve ha erre
sziikség van) és ne dugjon targyakat a termékbe. A terméket csak engedélyezett markakereskedések vagy
szervizkézpontok nyithatjak fel.

Ha a terméket vezetékkel egyiitt kapja meg, keriilje a vezeték sziikségtelen feszitését vagy terhelését,
beleértve a vezeték termék koril vals dttekerését is, mivel ezzel kirosithatja a terméket.
Legyen el8vigydzatos, tartson minden terméket, vezetéket és egyéb tartozékokat biztonségos
munkakrnyezetben, és ne tegye ki a terméket esének, vagy egyéb

hogy nem ilyen hasznélatra tervezték).

Ha a termékhez fillilleszték tartozik, akkor az a fillcsatorndra témaszkodhat, de nem dughat6 bele.

Ha a termék talmelegszik, leesett vagy megsérilt, ha a kabele vagy a dugasza sériilt, vagy a terméket
folyadékba ejtette, akkor ne hasznélja tovabb és forduljon a GN-hez.

Tartsa be az us, illetve radis ias kibocsts eszkézok tiltott terileten, példaul
kérhazban vagy repil6gép fedélzetén torténs kikapcsoldsdra figyelmeztets tablak és feliratok utasitasat.
Fejhallgato hasznlata gyengitheti az egyéb hangok hallasara Legyen
amikor teljes figyelmet tevékenységet végez, pl.

Ha a terméket USB-kabellel t5lti, akkor csak megfeleld és hibétlan USB-kabelt alkalmazzon, és a
terméket az elgirasoknak megfelelgen taltse fel.

+ Haa termék gombelemet tartalmaz, legyen 6vatos, mert lenyelés esetén az elem akar mar 2

6ran belil sdlyos belss égési sériiléseket, lletve akar halalt is okozhat. Az uj és a hasznalt gombele-
meket a dsgyermekektsl tartsa tvol. Ha a termék elemtartd észe nem zarédik biztonsigosan,
atermék hasznalatét fejezze be és tartsa azt tavol a gyermekektdl. Ha Ggy gondolja, hogy a

gombelemet a gyermek esetleg lenyelte vagy valamely testrészébe helyezte, azonnal forduljon orvoshoz.

A karbantartds sordn, a tisztitas el6tt valassza le a terméket vagy a toltét. Tisztitsa meg a terméket

egy szaraz vagy enyhén nedves ronggyal. A vezetéket és tltét csak szérazon trdle le.

A hasznalhatatlanna valt terméket a helyi el6ira és 8en kezelje

(lésd www.blueparrott.com/weee vagy www.jabra.com/weee).

A hasznalattal kapcsolatos tovébbi informaciokért lasd: www.jabra.com/warning vagy
www.blueparrott.com/warning.

hasznal, a termék elstt kérje ki

kisméretd alkatrészeket tartalmaz,

(feltéve,

Langtey, Berkshire, 5L3 8AG.

Pentru mai multe instructiuni i indrumri cu privire la utilizare, consultati www.jabra.com/warning,
or www.blueparrott.com/warning

AVERTISMENT AUDIO REFERITOR LA PRODUS!

SE POATE PRODUCE O PIERDERE PERMANENTA A AUZULUI DIN CAUZA EXPUNERII PE TERMEN
LUNG LA SUNETE LA VOLUM RIDICAT. FOLOSITI UN VOLUM SONOR CAT MAI REDUS POSIBIL.
Acest produs poate fi capabil sa transmita sunete la volume ridicate si tonuri foarte nalte.
AVERTISMENT PRIVIND BATERIA!

Vi rugsim s respectati urmatoarele instructiuni in cazul in care produsul contine o baterie.

ADVARSEL

Soporte de carga wireless: 110-200 kHz / N/A. Lees
GENERELLE SIKKERHEDSOPLYSNINGER!

miikédési freky kimeneti

: [Kérjiik, hogy az it

& a hasznlt technologiak relevama,a szerml olvassal]
Bluetooth Headset/
Vezeték nélkili toltéallvany: 110-200 kHZ/N/A

Vezeték nélkili toltépad: 110-200 kHz/-3,72 dBuA/m.

ABluetooth” jelslés s logo a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegye és azokat a GN licenc alapjan hasznlja
: 2400-2483,5 MHz/100 mW. Més ma és a

2400-2483,5 MHz/100 mW.

védjegyei

AVERTISMENTE ROMAN

Cititi cu atentie aceste Instructiuni privind siguranta inainte de a folosi acest produs
INFORMATII GENERALE DESPRE SIGURANTA!

Daca folositi un stimulator cardiac sau alte dispozitive electrice medicale, consultati medicul dvs. inainte de a
utiliza acest produs.

Nu depozitati niciodatd produsul la indemana copillor! Materialul folosit la ambalare contine componente mici
care pot provoca sufociri in cazulin care sunt inghitite.

Nu incercati niciodata s demontati singuri produsul sau accesoriile, nu inlocuiti componente (daci nu este
cazul) si nu introduceti obiecte in produs. Numai personalul de service sau furnizorii autorizati pot s deschida
produsele.
Daca produsul este livrat cu un cablu, evitati tensionarea inutila a cablului, cum ar fi prin infasurarea cablului in
jurul produsului, deoarece acest lucru poate duce la deteriorarea produsului.

Pastrati cu atentie toate produsele, cablurile si alte accesorii intr-un mediu sigur pentru functionare si evitati
expunerea produsului la precipitatii, umezeala sau alte lichide (daci nu este conceput pentru o astfel de utilizare).
Dac produsul are adaptoare de ureche, adaptorul de ureche va sta sprijinit si nu va intra in canalul auricular.
Dac produsul se supraincilzeste, a fost scipat pe jos si deteriorat, are un cablu sau fisd deterioratd sau a fost
scapat intr-un lichid, intrerupeti utilizarea acestuia si contactati GN

Respectafi toate semnele si instructiunile care impun oprirea dispozitivelor electrice sau a produselor in radi-
ofrecvent in zonele desemnate, de exemplu in spitale sau avioane.

Utilizarea unei cisti va afecta capacitatea dvs. de a auzi si alte sunete. Procedati cu atentie atunci cand va
implicati in activititi care necesitd toati atentia dvs., de ex. in trafic.

Daca produsul este incarcat printr-un cablu USB, folositi doar un cablu USB adecvat aflat in stare

buna si incarcati/alimentati produsul conform instructiunilor.

Daca produsul contine o baterie de tip pastila, retineti c, daca este inghitita, aceasta poate provoca

arsuri interne grave in numai 2 ore, ceea ce poate duce la deces. A nu se lasa bateriile noi sau uzate

la indemana copiilor. In cazul in care compartimentul pentru baterie al produsului nu se inchide in =
sigurantd, nu mai folositi produsul si nu il lsati la indemana copiilor. In cazul in care credeti ¢ este

posibil ca o baterie sa fi fost inghititd sau introdusa in orice alt loc din corp, consultati imediat medicul.

Pentru intretinere, deconectati produsul sau incarcatorul inainte de curatare. Curitati produsul stergandu-l cu

o lavet& uscatd sau usor umeda. Cablul si incarcatorul pot fi doar sterse de praf fara apa.

Predati produsul pentru reciclare in conformitate cu standardele i reglementarile locale
(accesati www.blueparrott.com/weee sau www.jabra.com/weee).

Atentie” - Bateria folosité la acest produs poate prezenta pericol de incendiu sau arsuri chimice daca nu este
tratata corespunzator. Bateriile pot exploda daca sunt deteriorate.

Aruncati bateriile in conformitate cu reglementarile locale. Reciclati daca este posibil. Nu o aruncati ca deseu
menajer sau intr-un foc deoarece poate exploda.

Pentru informatii despre bater, accesati www.blueparrott.com/batteries sau www,jabra.com/batteries.

DECLARATII/AVERTISMENTE

Prin prezentul documnent, GN declara faptul c acest produs este in conformitate cu cerintele esentiale si alte
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE (Directiva pentru echipamentele radio), si cu cerintele legale
relevante din Regatul Unit

Pentru mai multe informatii, consultati GN Audio A/S sau faceti trimitere la sectiunea Declaratiile de conform-
itate din www.blueparrott.com, sau www.jabra.com.

Date de contact Regatul Unit: GN Audio UK Ltd, The Curve, Axis Business Park, 10 Hurricane Way, Langley, Berkshire,
SL3 8AG.

Banda (benzile) de frecventa/puterea maxima de iesire in care opereaz echipamentele radio: [V rugam s cititi
in functie de relevanta pe baza dispozitivului/modului si a tehnologiilor utilizate]

Céisti Bluetooth/Bazi/Cascé Auriculard/Difuzor telefon/Dispozitive audio-video: 2400-2483,5 MHz/100 mW.
Dock de incarcare wireless: 110-200 kHz/N/A.

Pad de incércare wireless: 110-200 kHz/-3,72 dBuA/m.

Marca si siglele Bluetooth® sunt proprietatea Bluetooth SIG, Inc. si orice utilizare a lor de citre GN este licentiatd.
Restul mércilor comerciale si denumirilor comerciale apartin respectivilor proprietari.

ggeligt disse sikker jer, for du bruger produktet.

Radfor dig med din laege for brug af produktet, hvis du har pacemaker, eller andet elektronisk medicinsk udstyr.
Opbevar altid produktet utilg sma dele, der kan forarsage
kvzelning, hvis de indtages.

Forsog aldrig at afmontere produktet eller tilbehoret selv. Udskift ikke komponenter (med mindre, det er en
tilgeengelig mulighed), og skub ikke genstande ind i produktet. Kun autoriserede forhandlere eller servicecentre
ma &bne produkterne.

Hvis produktet er leveret med ledning, skal du undgé at komme unedvendigt pres eller belastning pé lednin-
gen. Du mé heller ikke rulle ledningen rundt selve produktet, da dette kan beskadige produktet.

Sorg for at opbevare alle produkter, ledninger og andet tilbeher i et sikkert driftsmiljo og undga at udszette
dit produkt for regn, fugt eller andre vaesker (hvis det ikke er beregnet til denne brug)

Huis produktet har orespidser, skal orespidsen hvile mod, men ikke ga ind i oregangen.

Huis produktet bliver for varmt, er blevet tabt eller beskadiget, har beskadiget ledning eller stik, eller er blevet
tabt i vand, skal du ojeblikkeligt stoppe med at bruge produktet og kontakte GN

Hold oje med alle symboler og instruktioner, der kan informere om, at elektronisk udstyr eller RF-radioenhed-
er skal slukkes i visse omrader eller tidsrum, s& som pa hospitaler eller om bord pé et fly.

Brug af et headset forringer din evne til at hore andre lyde. Vaer forsigtig, nar du deltager i aktiviteter, der kraever
din fulde opmaerksomhed, feks. i trafikken.

Hvis produktet oplades med et USB-kabel, skal du kun bruge et passende USB-kabel, der er i god stand, og
oplade/taende for produktet i henhold til instruktionerne.

Huis produktet indeholder et knapcellebatteri, skal du vaere forsigtig, hvis nogen sluger det ved en
fejl. Det kan forarsage alvorlige indvendige forbraendinger inden for bare 2 timer og kan medfore
doden.Hold altid nye og bruge knapcellebatterier vaek fra born.Hvis batterirummet i produktet
ikke kan Lukkes helt, skal du holde op med at bruge produktet og holde det vaek fra born.Hvis du
tror,at et knapcellebatteri er blevet slugt eller befinder sig i en anden del af kroppen, skal du straks
sege legehjaelp.

Tag produktet eller opladeren ud af stik fer rengoring. Renger produktet ved at torre det af med en
tor eller let fugtig klud. Ledningen og opladeren mé kun rengeres med tor klud.

Produktet skal bortskaffes med lokale og love

(se www.blueparrott.com/weee eller www jabra.com/weee),

geligt for born. g

=t 0>

Yderligere instrukser og retningslinjer findes pa www.jabra.com/warning eller www.blueparrott.com/warning.
ADVARSEL OM LYDPRODUKT!

PERMANENT TAB AF HORELSE KAN KOMME AF LANGVARIG UDS/ATTELSE FOR H@JE LYDE. BENYT
EN SA LAV LYDSTYRKE SOM MULIGT.

Dette produkt kan afspille med hoj lydstyrke og hoje toner.

BATTERIADVARSEL!

Huis produktet har indbygget batteri, skal folgende overholdes.

>

“Forsigtig” - produktets batteri kan medfore zetsnings- eller brandfare, hvis det behandles ukorrekt. Et
beskadiget batteri kan eksplodere.

Udskiftelige batterier skal bortskaffes i med lokale Afleveres til genbrug,
hvis muligt. M4 ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald eller braendes, da de kan eksplodere.

Laes mere om batterier p& www.blueparrott.com/batteries eller www.jabra.com/batteries.

VARNING SVENSKA

Las noga igenom dessa sakerhetsriktlinjer innan du anvéinder denna produkt.
ALLMAN SAKERHETSINFORMATION!
Om du har en pacemaker eller annan elektrisk medicinsk enhet ska du radfraga din lakare innan du anvander
denna produkt.
Forvara alltid produkten utom réickhall fér barn! Férpackningsmaterialet innehaller smé delar som kan orsaka
kvévning om de svéljs.
Forsok aldrig demontera produkten eller dess tillbehdr sjély, och byt aldrig ut komponenter (sévida detta inte
avtalats) eller tryck in féremal i produkten. Endast auktoriserade aterforsaljare eller serviceverkstéder far
ppna produkterna.
Om produkten har en sladd s& undvik att stréicka eller spénna sladden. Rulla den inte runt produkten, efter-
som produkten da kan skadas.
Var noga med att ha alla produkter, kablar och andra tillbehér i en séiker anvandningsmilj och undvik att
utsatta din produkt for regn, fukt eller andra vatskor (om den inte ar designad for att anvéindas pa detta siitt)
Om produkten har skumpluggar ska de vila mot, men inte foras in i, Gronkanalen.
Om produkten dverhettas, har tappats och skadats, har en skadad sladd eller kontakt, eller har tappats i viitska
ska du sluta anvéinda den och kontakta GN.
Folj alla skyltar och instruktioner som kréver att elektriska enheter eller radiomottagare ska vara avstangda i
angivna omréden, till exempel sjukhus eller flygplan.
Nér du anvéinder ett headset hor du andra ljud samre &n normalt. Var forsiktig nar du gér nagot som kréaver
din fulla uppmarksamhet, som t.ex. nar du befinner dig i trafik.
Om produkten laddas med en USB-kabel ska du alltid anvanda en limplig USB-kabel i bra skick och ladda/
driva produkten enligt anvisningarna.
Var forsiktig om produkten har ett knappcellbatteri. Om ett sadant batteri svéljs kan det orsaka
allvarliga inre brénnskador pa bara tva timmar och kan leda till déden. Hall nya och gamla knap-
peellsbatterier i sékert frvar fran barn. Om batterifacket i produkten inte kan stéingas ordentligt
s4 sluta anvianda produkten och hall den borta fran barn. Om du tror att knappcellsbatterier kan @
ha sviljts eller hamnat i nagon del av kroppen maste lakare uppsdkas omedelbart.
Koppla bort produkten eller laddaren frén strém fore all rengéring och allt underhall. Rengdr produkten
genom att torka av med en torr eller Litt fuktad trasa. Kabeln och laddaren ska bara dammas av.
- Kassera produkten enligt lokala lagar och féreskrifter (se www.blueparrott.com/weee,

eller www.jabra.com/weee).
Fler instruktioner och riktlinjer for anvandning finns pa wwwjabra.com/warning eller
www.blueparrott.com/warning.
VARNING LJUDPRODUKT!
PERMANENTA HORSELSKADOR KAN BLI FOLJDEN AV LANGVARIG EXPONERING FOR LJUD PAHOG
VOLYM. ANVAND SA LAG VOLYM SOM MOJLIGT.
Denna produkt kan vara kapabel att avge ljud med hég volym och hogfrekventa toner.
BATTERIVARNING!
Observera foljande om produkten innehller ett batteri
“Férsiktighet”- Batteriet som sitter i denna produkt kan innebira risk for brand eller kemiska brannsar om det
hanteras felaktigt. Skadade batterier kan explodera.
Kassera utbytbara batterier i enlighet med lokala lagar och bestammelser. Atervinn alltid batterier. Kasta inte
batterier i hushallssoporna och inte heller i 5ppen eld eftersom de d kan explodera.
Mer information om batterier finns pa www.blueparrott.com/batteries, eller www jabra.com/batteries.
Viktigt: Se bruksanvisningen for en beskrivning av indikatorlamporna fér laddning. Vissa produkter kan inte
anvéndas medan de laddas.

FORSAKRAN/MEDDELANDEN

Hérmed forsakrar GN att denna produkt &r i dverensstaimmelse med vasentliga krav och 6vriga relevanta
bestammelser som framgar av direktiv 2014/53/EU (radioutr t) och relevanta krav
i Storbritannien.

Kontakta GN Audio A/S eller se avsnittet Declarations of Conformity pa www.blueparrott.com eller avsnittet
Forsikran om éverensstammelse pa www.jabra.com for att fi mer information.

Kontaktuppgifter i Storbritannien: GN Audio UK Ltd, The Curve, Axis Business Park, 10 Hurricane Way, Langley,
Berkshire, SL3 8AG.

Radloutrustnmgens frekvensband/Maxlmal uteffekt [Avlés utifran aktuell enhet/modul och anvand teknik]
Headset, het med Bluetooth: 2 400-2 483,5 MHz/100 mW.
Tradl6s laddningsdocka: 110-200 kHz/N/A.

Tradl6s laddningsplatta: 110-200 kHz/-3,72 dBpA/m

Bluetooth®-ordmarket och -logotyperna tillhér Bluetooth SIG, Inc. och all anvindning av dessa méarken av GN
sker under licens. Andra varumdrken och handelsnamn tillhér respektive agare.

ingsdirekti

Lue ndma turvallisuusohjeet huolellisesti ennen tuotteen kiyttsa.

YLEISET TURVALLISUUSTIEDOT!

«  Neuvottele ladkarisi kanssa ennen taman tuotteen kyttoa, jos sinulla on syddmentahdistin tai muita sah-

kéisid laakinnallisi laitteita.

Pida tuote aina lasten ulottumattomissa! Pakkausmateriaalissa on pienid osia, jotka voivat nieltynd

aiheuttaa tukehtumisen.

Ala koskaan yrita irrottaa tuotetta tai varusteita itse laké vaihda komponentteja (ellei timé ole sopiva

toimintatapa) tai tydnné esineita tuotteeseen. Vain valtuutetut jéilleenmyyjat tai huoltoliikkeet saavat avata

tuotteen.

Jos tuote toimitetaan johdolla varustettuna, vlté tarpeettoman kireyden tai kuorman kohdistamista johtoon,

my8s johdon kiertémist tuotteen rungon ympérille, koska timé voisi vahingoittaa tuotetta.

Ole varovainen pitéen kaikki tuotteet, johdot ja muut lisédvarusteet turvallisessa kéyttoympiristdssa ja valtd

altistamasta tuotetta sateelle, kosteudelle tai muille nesteille (ellei niita ole suunniteltu tahén kytt3on).

Jos tuotteessa on korvasovitteita, sovitteen tulee olla korvakdytavéa vasten, mutta ei sen sisalli

Lopeta tuotteen kayttd ja ota yhteyttd GN:4an, jos tuote ylikuumenee, on pudonnut ja vaurioitunut, sen johto

tai pistoke on vahingoittunut tai pudonnut nesteeseen.

Noudata kaikkia merkkejd ja ohjeita, jotka edellyttavéit sihkslaitteen tai radiotaajuustuotteen virran katkai-

sua tietyilld alueilla, kuten sairaaloissa tai lentokoneissa

Kuulokkeiden kiiytt heikentad kykyési kuulla muita &nis. Ole varovainen toiminnassa, joka edellyttda
tar esim. Liil

Jos tuotetta ladataan USB-kaapelilla, kdyta vain hyvékuntoist:

mukaisesti.

Jos tuotteessa on nappiparisto, ole varovainen, sillé se voi nieltynd aiheuttaa vakavia sisisid palo-

vammoja jo kahdessa tunnissa ja aiheuttaa kuoleman. Pida uudet ja kiytetyt paristot poissa lasten

ulottuvilta. Jos tuotteen paristotila ei sulkeudu luotettavasti, lopeta tuotteen kiiyttd ja pida se poissa

lasten ulottuvilta. Jos luulet, etté paristoja on mahdollisesti nielty tai pantu minka tahansa kehonosan (S

sisélle, hanki lakarinapua valittmasti

Kun huollat tuotetta tai latauslaitetta, irrota se ennen Puhdista tuote pyyhkimallé

sité kuivalla tai hieman kostealla rievulla. Johdon ja laturin pslyt voidaan pyyhkid vain kuivalla kankaalla.

opivaa USB-k

pelia ja lataa tuotetta ohjeiden

«  Havita tuote paikallisten standardien ja madraysten mukaisesti (katso sivua: www.jabra.com/weee).
Kéyttoa koskevia lisdohjeita l6ydit osoitteista www.jabra.com/warning tai www.blueparrott.com/warning.
AANITUOTTEITA KOSKEVA VAROITUS!
PITKAAIKAINEN ALTISTUMINEN VOIMAKKAILLE AANILLE SAATTAA AIHEUTTAA PYSYVIA
KUULOVAURIOITA. KAYTA MAHDOLLISIMMAN MATALAA AANENVOIMAKKUUTTA.
Tama tuote voi tuottaa dania kovilla ksilla ja korkeilla taaj
AKKUVAROITUS!
Noudata seuraavia saantéja, jos tuotteessa on paristo.
+ "Varoitus” - Tuotteessa kaytetty akku voi aiheuttaa tulipalon tai kemiallisen vamman, jos sité kasitellaan
védrin. Vaurioitunut akku saattaa réjahtaa.
Hévita vaihdettavat akut paikallisten maaréaysten mukaisesti. Kierréta, kun se on mahdollista. Al havita
akkua talousjatteiden mukana tai polttamalla, koska se saattaa rajahtaa.
Lisatietoja akuista on osoitteessa www.jabra.com/batteries, tai www.blueparrott.com/batteries.
ILMOITUKSET/HUOMAUTU KSET
GN vakuuttaa téten, ettd tima tuote noudattaa radiolaitedirektiivin 2014/53/EU olennaisia vaatimuksia ja muita

asiaa koskevia seka Y 1ku ) vaatimuksia.
Saat lisatietoja GN Audio A/S:sta tai i i tuksi osasta osoitteessa
www.blueparrott.com tai wwwjabra.com.

Yhdistyn: an yt + GN Audio UK Ltd, The Curve, Axis Business Park, 10 Hurricane Way,
Langley, Berkshire, 5L3 BAG

Radiolaitteen (t kaistat)/suurin [Lue kohdasta laitteen/moduulin

ja Kaytettyjen tokniikoiden mukaan]

Langaton latauskaapeli: 110-200 kHz / N/A.

Langaton latausalusta: 110-200 kHz /-3,72 dBuA/m.

Bluetooth®-sanamerkki ja logot ovat Bluetooth SIG, Inc:n omistamia, ja GN kayttéa néita merkkeja lisenssilla.
Muut merkit ja tuotenimet ovat niiden omistajien omaisuutta.



STRAZNE UPOZORNEN:I CESKY

Pred prvnim poutitim tohoto vyrobku si peclivé prostuduite nasledujici bezpeénostni pokyny.

V§EOEECNE BEZPECNOSTNI INFORMACE!

Mate-li kardiostimulator nebo jin lékarska elektricka zafizen, pred pouzitim tohoto vyrobku byste se nejdrive
méli poradit se svym (ékarem.

Vyrobek vzdy uchovavejte mimo dosah déti! Obalovy material obsahuje malé &sti, které mohou po poiti zpiiso-
bit udugen.

Nikdy se nepokousejte vyrobek nebo prislusenstvi sami rozebirat, jednotlivé komponenty (jsou-li
piitomny) ani do vyrobku vtla¢ovat predméty jakéhokoli druhu. Oteviit virobek sméji pouze autorizovani
prodejci a servisni strediska.

Pokud je vyrobek dodavan s kabelem, zbyte¢né jej nenaméhejte a nenatahuite ani jej neobmotavejte kolem
vyrobku, aby nedoslo k poskozen vyrobku

Vaechny vyrobky, Siiiiry a dalsi piislusenstvi udrzujte v bezpeéném provoznim prostredi a nevystavujte
vyrobek desti, vihkosti ani jinym kapalinam (neni-li pro tento typ pouzivani uréen).

Jestlize ma vyrobek ugni koncovky, mély by byt umistény naproti zvukovodu, ale nevstupovat do néj

Pokud se vyrobek prehfiva, dojde k jeho padu nebo poskozeni, ma poskozeny kabel nebo zastrcku ¢i byl
upustén do kapaliny, prestarite jej pouzivat a obratte se na GN.

Ve vyznacenych prostorach, jako napfiklad v nemocnici & na letisti, vénujte pozornost viem vyvéskam a
pokyniim, které vyzaduji vypnuti elektrickych zafizeni nebo radiovych RF produkti

Pouzivani nahlavni soupravy omezi vase vnimani ostatnich zvuka. PFi aktivitach, jez vyzaduji vasi plnou
pozornost (napf. v dopravnim provozu), postupuite se zvysenou opatrnosti

Pokud se vyrobek nabiji prostrednictvim USB kabelu, pouzivejte pouze vhodny USB kabel, ktery je v dobrém

stavu, a dobfjejte/napajejte vyrobek podle pokyni.
Ak vyrobok obsahuje mincové batérie, budte opatrni, pretoze ich prehltnutie méze spésobit vazne &

vnitorné popaleniny uz za 2 hodiny a méze viest k smrti. Nové a pouZité batérie uchovavajte mimo

dosahu deti. Ak sa priestor na batérie na vyrobku nezatvéra spolahlivo, prestarite vyrobok pouzivat

adrate ho mimo dosahu deti. Ak sa domnievate, 7e doslo k prehitnutiu batérifalebo kich viiknutiu do €=
niektorej casti tela, okamite vyhladajte lekarsku pomoc.

Pred cisténim vyrobek nebo nabijecku odpojte. Vyrobek Cistéte otfenim suchym nebo lehce navihéenym
hadfikem. Kabel i nabijecku lze jen za sucha oprasit.

Likvidaci produktu provadgjte v souladu s pravnimi predpisy a normami pisludného statu

(viz t.com/weee nebo wwwjabra.com/weee).

Dalsi pokyny k pouzivani naleznete na strankach wwwjabra.com/warning a www.blueparrott.com/warning.
UPOZORNENI KE ZVUKOVEMU VYROBKU!

DLOUHODOBE VYSTAVENI ZVUKU O VYSOKE HLASITOSTI MUZE VEST K TRVALE ZTRATE SLUCHU. VYROBEK
POUZIVEJTE PRI NEJNIZSI

MOZNE UROVNI HLASITOSTI ﬁ
Tento vyrobek miize byt schopen generovat zvuk o vysoké hlasitosti a vysoké pronikavé tény.

VYSTRAHA TYKAJICI SE BATERIE!

Pokud vyrobek obsahuje baterii, dodrzujte nasledujici pokyny.

Pozor"~ Baterie pouzita v tomto vyrobku miiZe pfi nespravném pouZiti predstavovat riziko pozaru & chem-
ickych popalenin. Poskozend baterie miize explodovat

Vyménitelné baterie likvidujte v souladu s mistnimi predpisy. Pokud mozno, zajistéte jejich recyklaci. Baterie
nevyhazujte do domaciho odpadu ani je nelikvidujte v ohni, nebot mohou explodovat.

Vice informaci o bateriich naleznete na strankach www.blueparrott.com/batteries nebo www.jabra.com/
batteries.

PROHLASENI/OZNAMENI

Spoleénost GN timto prohlasuje, ze tento vyrobek spliiuje zakladni pozadavky a dal3f prislusna ustanoveni smér-
nice 2014/53/EU (smérnice o radiovych zafizenich) a prislusné zékonné pozadavky Spojeného kralovsti.

Pro blizsf informace se obratte na spole¢nost GN Audio A/S nebo navitivte sekci Prohlasent o shodé na www.
blueparrott.com nebo www.jabra.com.

Kontaktni informace pro Spojené kralovstvi: GN Audio UK Ltd, The Curve, Axis Business Park, 10 Hurricane Way,
Langley, Berkshire, SL3 BAG.

Frekvenéni pdsma vyuzivana radiovym vybavenim / Maximalni vystupni napéti: [Prectéte si prosim prislusnou
gast v zavislosti na vyuzivaném zafizeni/modulu a technologiich]

Nahlavni souprava Bluetooth/Zakladna/Peckova sluchatka/Reproduktory/Audio-video zafizeni: 2400-2483,5
MHz /100 mW.
Zakladna pro bezdrétové nabijent: 110-200 kHz / N/A.

Bezdratova nabijecka: 110-200 kHz /-3,72 dBuA/m

Slovnf oznaceni Bluetooth® a logo Bluetooth je vlastnéno spoleénosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli pouziti téchto
znatek skupinou GN je v souladu s licenénimi pozadavky. Ostatni ochranné znamky a obchodni nézvy jsou
viastnictvim prislusnych viastnikd

OSTRZEZENIE POLSKI

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy uwaznie przeczytaé niniejsze Wskazéwki dotyczace
bezpieczeristwa.

OGOLNE INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

+ Osoby z rozrusznikiem serca lub innym elektrycznymi urzadzeniami medycznymi powinny skonsultowac sie z
lekarzem przed rozpoczeciem uzytkowania produktu

Zawsze przechowu; urzadzenie w miejscu niedostepnym dla dzieci! Materiat opakowania zawiera mate
elementy, ktére w przypadku potkniecia moga spowodowac udtawienie.

Nigdy nie nalezy samodzielnie demontowat produktu lub akcesoriéw ani wymienia¢ elementéw produktu
(chyba ze jest to przewidziane) lub wpycha¢ do niego przedmiotéw. Tylko autoryzowani sprzedawcy lub
pracownicy centréw serwisowych moga otwierac urzadzenie

« Jeslijest to produkt pr , nalezy unikac r napiecia lub
owijania go wokst produktu, poniewaz moze to spowodowac uszkodzenia.
Wszystkie produkty, przewody i inne akcesoria nalezy przechowywac w bezpiecznym miejscu i nie nalezy wys-
tawia¢ produktu na dziatanie deszczu, wilgoci lub innych ptynéw (jesli nie jest on odporny na ich dziatanie).
Jesli produkt ma wktadki douszne, powinny one przylega¢ do przewodu stuchowego, ale nie wchodzié do
niego.

Jesli dojdzie do przegrzania, upuszczenia lub uszkodzenia produktu, jesli produkt ma uszkodzony przewéd lub
wtyczke lub jesli produkt wpadt do ptynu, nalezy zaprzesta jego uzywania i skontaktowac sie z firma GN.
Nalezy stosowac sie do wszystkich symboli i instrukcji zalecajacych wytaczenie urzadzer: elektrycznych
radiowych w okreslonych miejscach, takich jak szpitale i samoloty:

Uzywanie zestawu stuchawkowego ogranicza styszenie innych dzwigkéw. Nalezy zachowac ostroznos¢
podczas ia czynnosci, ktére gaja petnej uwagi, np. poruszania sie w ruchu drogowym.

Jesli produkt jest tadowany za posrednictwem przewodu USB, nalezy uzywac tylko odpowiedniego

przewodu w dobrym stanie i tadowac/zasila¢ produkt zgodnie z instrukcja.

Jesli produkt zawiera baterig guzikowa, potkniecie jej moze spowodowac w ciagu 2 godzin

powazne poparzenia wewnetrzne i doprowadzié do $mierci.Nowe i zuzyte baterie nalezy trzymaé

2 dala od dzieci.Jesli komora baterii nie zamyka sie bezpiecznie, nalezy zaprzesta uzytkowania

produktu i trzymac go z dala od dzieci.Jesli podejrzewasz, ze baterie mogty zostac potknigte lub

dostac si do wnetrza ciata, nalezy natychmiast zasiegnac porady lekarskiej.
W przypadku konserwacji nalezy odtaczy¢ produkt przed jego czyszczeniem. Czyscié produkt, przecierajac go
sucha ub delikatnie zwilzong szmatka. Przewdd i tadowarke nalezy czysci¢ wytacznie na sucho

Produkt nalezy utylizowa zgodnie z lokalnymi przepisami i normami (patrz www.blueparrott.com/weee lub
www jabra.com/weee)

Aby uzyskac wiecej wskazéwek i instrukcji, przejdz do strony www.jabra.com/warning lub
www.blueparrott.com/warning.

OSTRZEZENIE DOTYCZACE PRODUKTU AUDIO!

DEUGOTRWALA EKSPOZYCJA NA DﬁWIEK O WYSOKIM NATEZENIU MOZE SPOWODOWAC TRWALA

UTRATE SEUCHU. NALEZY SLUCHAC PRZY MOZLIWIE NAJNIZSZEJ GEOSNOSCI.

Ten produkt moze emitowa¢ dzwieki o wysokim natezeniu oraz wysokiej czestotliwosci.

OSTRZEZENIE DOTYCZACE BATERII!

Jesli produkt jest dostarczony z bateria, nalezy przestrzega¢ ponizszych zalecen.

Uwaga” — ryzyko samozaptonu baterii lub oparzer chemicznych w przypadku nieprawidtowego uzytkowan-
ia. Baterie moga eksplodowac w przypadku ich uszkodzenia

Baterie nalezy utylizowaé zgodnie z lokalnymi przepisami. Produkt nalezy w miare mozliwosci oddawac

do recyklingu. Produktu nie wolno wyrzuca¢ do odpadéw gospodarstwa domowego ani wrzuca do ognia,
poniewaz moze wybuchnac.

Wiecej informadji na temat baterii podano na stronie www.blueparrott.comy/batteries lub www jabra.com/
batteries.

DEKLARACJE/UWAGI

Firma GN niniejszym deklaruje, ze ten produkt jest zgodny z podstawowymi wymogami oraz innymi waznymi
postanowieniami dyrektywy 2014/53/WE (Dyrektywa Radiowa) oraz z odpowiednimi przepisami prawa Wielkiej
Brytanii.

Wiecej informacji mozna uzyska¢ kontaktujac sig z GN Audio A/S lub w punkcie Deklaracje zgodnosci w witrynie
www.blueparrott.com lub www.jabra.com.

Informacje kontaktowe w Wielkiej Brytanii: GN Audio UK Ltd, The Curve, Axis Business Park, 10 Hurricane Way,
Langtey, Berkshire, SL3 8AG.

przewodu, w tym

i pracy sprzetu 1a moc wyjéciowa: [Prosze przeczytaé w miare
potrzeb odpowiednie mformaqe w zaleznosci od urzadzenia/modutu i zastosowanych technologiil
Zestaw r hawka douszna/zestaw g 6 urzadzenia audi
2400- 2483 5 MHZ/1OO mw.

110-200 kHz / n.d

do tadowania be: pv 110-200 kHz /-3,72 dBuA/m.
Znak stowny i logo Bluetooth® s wtasnoscia firmy Bluetooth SIG Inc.i ich wykorzystanie przez firme GN podlega
licencji. Pozostate znaki i nazwy handlowe naleza do ich odpowiednich wtascicieli.

Bu diriinii kullanmaya baslamadan 6nce liitfen buradaki Giivenlik Talimatlarrni okuyunuz.

GENEL GUVENLIK BiLGILERi!

+ Egerkalp pili veya elektrikli baska bir tibbi cihaz kullaniyorsaniz riind kullanmadan énce doktorunuza danisiniz.

« Uriinii her zaman, cocuklarin ulasamayacag yerde saklayiniz! Ambalaj malzemesi, yutuldugunda bogulmaya
neden olabilecek kilgiik pargalar igermektedir.

Urlinii veya aksesuarlari higbir zaman kendiniz demonte etmeye calismayin, lriiniin parcalarini degistirmeyin
ve triiniin igine hicbir nesne sokmayin. Uriinleri sadece yetkili bayiler veya teknik servisler agabilir.

Uriin kablolu bir triinse, kabloyu tirtiniin gévdesine sarmak dahil kabloya gereksiz gerginlik veya gekme
kuvveti uygulamaktan kaginin, aksi halde Griin hasar gérebilir.

Litfen tam drinleri, kablolari ve diger aksesuarlari giivenli bir galisma ortaminda tutunuz ve Griiniiniizii yag-
mura, neme ve diger sivilara maruz birakmayiniz (eger bu kosullar altinda kullanilmak iizere tasarlanmamis

ise).

Uriin kulaklik bagliklarina sahip ise, bu basliklar kulaga oturmalidir fakat kulak kanalina girmemelidir.
Uriindin asin isinmast, dsiiriilmesi, hasar gérmesi, kablosunun veya fisinin hasarli olmasi veya tirtintin bir
siviya diistrilmesi durumunda triinii kullanmayiniz ve GN le iletisime geginiz.

Hastane veya ugak gibi, elektrikli cihazlarin veya radyo frekansi kullanan tiriinlerin kapatilmasi gereken yerl-
erdeki tiim isaret, uyari ve talimatlara uyunuz.

KulakUk kullanim, kulaklik disinda kalan diger sesleri duymanizi zorlastini. Tim dikkatinizi gerektiren aktivitel-
erde (¢r. trafikte) dikkatli olunuz.

Urin USB kablosu ile sarj ediliyorsa, yalnizca hasarsiz ve fiziksel durumu iyi olan uygun bir USB kablosu
kullaniniz ve Uriind talimatlara uygun sekilde sarj ediniz/calistiriniz.

Uriinde diigme tip pil varsa, litfen yutulma ihtimaline kars dikkatli olun. Sadece 2 saatte ciddi

ic yaniklara neden olabilir ve dliime yol agabilirYeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun
Urlindeki pil bélmesi giivenll bir sekilde kapatilmadig takdirde triinii kullanmayin ve gocuklardan

uzak tutun.Pillerin yutuldugunu veya viicudun herhangi bir yerine girmis olabilecegini diisintyor-

saniz derhal doktora basvurun

Bakim igin temizlik yapmaya baslamadan énce triiniin veya sarj cihazinin fisini prizden gekin. Uriint, kuru veya
hafif nemli bir bezle silerek temizleyiniz. Kablonun ve sarj aletinin sadece kuru sekilde tozu alinabilir.
Urlini bertaraf ederken, ilgili yerel standart ve yénetmeliklere litfen uyunuz

(bk. www.blueparrott.com/weee veya www.jabra.com/weee)

Kullanimla ilgili diger talimatlar ve ydnergeler igin wwwjabra.com/warning veya
www.blueparrott.com/warning adresini ziyaret edin

SESLi CIHAZ UYARISI!

YUKSEK SES SEVIYELERINE UZUN SURE MARUZ KALINMASI, KALICI ISITME KAYBINA NEDEN E

OLABILIR. SESI SEVIYESINi MUMKUN OLDUGUNCA DUSUK TUTUNUZ

Bu lriin, yiiksek ses seviyelerinde ve yiiksek frekanslarda ses verebilmektedir.

BATARYA UYARISI!

Uriin bir pil ieriyorsa liitfen asagidakilere dikkat edin,

“Dikkat”~ Bu iirindeki batarya, uygunsuz kullanim durumunda yangin veya kimyasal yanik riski teskil edebilir

Bataryalar hasar gérdiikleri takdirde patlayabilir.

Bataryalari blgenizdeki ysnetmeliklere uygun bir sekilde bertaraf ediniz. Mimkiin oldugu takdirde batar-

yanin geri dénistirilmesini saglayiniz. Patlama riski oldugu igin evsel atiklar ile veya atese atarak bertaraf

etmeyiniz.

+  Bataryalar hakkinda daha fazla bilgi igin www.blueparrott.com/batteries veya www.jabra.com/batteries
adresini ziyaret ediniz.

BEYANLAR/BILDIRIMLER

GN, bu driiniin 2014/53/EU’nin (Telsiz Ekipmanlari Direktifi) zorunlu sartlarina ve ilgili diger hiikiimlerine, ayrica
Birlesik Krallik'taki ilgili kanuni sartlara uygun oldugunu, bu belge ile beyan etmektedir.

Aynntili bilgi igin liitfen GN Audio A/S’ye danisin veya www.blueparrott.com ya da wwwjabra.com adresindeki
Uygunluk Beyani bélimiini inceleyin.

Birlesik Krallik irtibat bilgileri: GN Audio UK Ltd, The Curve, Axis Business Park, 10 Hurricane Way, Langley,
Berkshire, SL3 8AG.

Telsiz ekipmaninin calisma Frekans Bandi (Bantlari) / Maksimum Giig Gikist: [Liitfen kullanilan cihaz/modil ve
teknolojilere uygunluk diizeyine gore okuyun]
Bluetooth Mikrofonlu Unitesi/Kulak igi kul
2483,5 MHz / 100 mW.

Kablosuz Sarj standi: 110 - 200 kHz / Yok

Kablosuz Sarj Pedi: 110-200 kHz /-3,72 dBuA/m.
Bluetooth® marka adi ve logolan Bluetooth SIG, Inc. sirketinin miilkiyetindedir ve bu marka ve logolarin GN
tarafindan her tiirli kullanimi lisans kapsamindadir. Bu belgede anilan tiim diger ticari markalar ve ticari unvanlar,
kendi sahiplerinin miilkiyetindedir.

parlorlii telefon/ Ses-Goruntii cihazlari: 2400 -

|SPEJIMAS LIETUVA

Pries naudodami & produkta, atidziai perskaitykite Sias saugos gaires.
BENDRA SAUGOS INFORMACLIA!

Jei naudojate Sirdies stimuliatoriy ar kitus elektrinius medicinos prietaisus, pri
pasitarkite su gydytoju.

Visada laikykite §] produkta vaikams nepasiekiamoje vietoje. Pakuotés medziagos gali biti mazos, todel vaikai
gali jas praryti ir uzdusti

Jokiu bidu nebandykite produkto arba jo priedy iSmontuoti patys, taip pat nekeiskite komponenty (i8skyrus
atvejus, kai to reikia) ir | produkta nekiskite jokiy objekty. 5] produkta iSardyti gal tik jgalioti prekybos atstovai
arba technings priezitiros centrai.

Jei gaminys pateikiamas su laidu, laido be reikalo nejtempkite ir nedeformuokite, taip pat nevyniokite aplink
produkto korpusa, nes taip galite sugadinti produkta,

Visus produktus, laidus ir kitus priedus laikykite saugioje eksploatavimo aplinkoje ir produkta apsaugokite nuo
lietaus, drégmes ar skystiy (jei produktas néra pritaikytas naudoti tokioje aplinkoje)

Jei produktui naudojami ausiniy antgaliai, jie turéty tik atsiremti j ausies kanala; jy negalima jstumti gilyn j
ausies kanala.

Jei produktas perkaito, buvo numestas arba paZeistas, produkto laidas arba kistukas yra pazeisti arba produk-
tas jkrito | skyst], produkto nebenaudokite ir susisiekite su GN

Visada laikykites nurodymy (tai gali bati jspéjamieji zenklai ar radytiniai nurodymai) igjungti elektrinj prictaisa
arba radijo bangomis veikiant] produkta konkretiose vietose, pavyzdziui, ligoninése ar orlaiviuose.

Naudodami ausines, prastiau girdésite kitus garsus. Bakite atsargas, kai atliekate veiksmus, kuriems turite skirti
visg savo démesj, pavyzdziui, vairuodami.

Jei produktas jkraunamas naudojant USB kabelj, naudokite tik tinkama geros biiklés USB kabel] ir produkta
jkraukite arba jj junkite paisydami instrukcijy

+ Jei produkte yra monetos tipo baterija, bikite atsargdis, nes nuryta baterija gali stipriai nudeginti
vidaus organus vos per 2 valandas ir gali bati mirties priezastis. Naujas i naudotas baterijas laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei produkto baterijy skyrius saugiai neuzsidaro, nebenaudokite
produkto ir laikykite Jj vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei jtariate, kad baterijos galéjo biti nurytos
arba patekti j bet kuria kino dalj, nedelsdami kreipkités j gydytojus.

Jei norite atlikti priezidros darbus, pries valydami produkta igjunkite jj arba jkroviklj s elektros
tinklo. Nuvalykite produkta sausa ar Siek tiek sudrékinta Sluoste. Laida ir jkroviklj galima valyti tik
naudojant sausg Sluoste.

Produkta ismeskite laikydamiesi vietiniy taisykliy bei standarty (zr. www.blueparrott.com/weee
arba www jabra.com/weee).

Daugiau naudojimo instrukcijy ir rekomendacijy rasite adresu www.jabra.com/warning arba
www.blueparrott.com/warning.

ISPEJIMAS DEL GARSO PRODUKTY NAUDOJIMO!

ILGA LAIKA KLAUSANTIS DIDELIO GARSO, RIZIKUOJAMA NEGR]?TAMA\ PRARASTI KLAUSA.
NUSTATYKITE KUO MAiESNJ GARSA.

Sis produktas gali skleisti labai didelj ir auksto daznio garsa,

|SPEJIMAS DEL BATERIJOS!

Jeigu produltas patelkiamas su ntegruota baterf, lalkykies tollau patelkty nurodym,

Atsargiai. Siam produktui skirta baterija gali sukelti gaisra arba cheminj nudegima, jeigu bus netinkamai nau-
dojama. Saugokite, kad baterijy nepaZeistuméte, nes jos gali sprogti

Pagalinkite keici baterijas i vietos Kai jmanoma, atiduokite perdirbti
Neidmeskite ju kaip buitiniy atlieky arba nedeginkite ju ugnyje, nes jos gali sprogti

Jei norite gauti daugiau informacijos apie baterijas, 7r. www.blueparrott.com/batteries arba www.jabra.com/
batteries.

PAREISKIMAI / PRANESIMAI

GN pareigkia, kad $is gaminys atitinka esminius Direktyvos 2014/53/ES (Radijo jrenginiy direktyva) reikalavimus ir
kitas nuostatas bei JK teisés akty reikalavimus.

Dél issamesnes informacijos teiraukités pas ,GN Audio A/S* arba ieskokite atitikties deklaracijose, adresu
www.blueparrott.com arba wwwjabra.com

Kontaktiné informacija JK: GN Audio UK Ltd, The Curve, Axis Business Park, 10 Hurricane Way, Langley, Berkshire,
SL3 8AG.

Radijo jrangos veikimo dazniy juosta (-os) / didziausia igéjimo galia: [Priklauso nuo jrenginio / modulio ir
naudojamy technologijyl

Bluetooth* ausinés / pagrindas / j ausj jkisama ausiné / garsiakalbis / garso ir vaizdo jrenginiai: 2400-2483,5 MHz
/100 mw.

Belaidzio jkrovimo stovas: 110-200 kHz / netaikoma.

Bevielio jkrovimo déklas: 110-200 kHz /-3,72 dBuA/m.

Bluetooth®* Zodinis prekés zenklas ir logotipai yra ,Bluetooth SIG, Inc nuosavybe ir GN visus prekés zenklus
naudoja pagal licencija. Kiti prekiy zenklai ir prekiy pavadinimai priklauso atitinkamiems jy savininkams.
COBCTBEHHOCTbIO VX COOTBRTCTBYIOWIX BNAACNbLICE.

naudodami § produkta

B g o>

NMPEOYMPEXXOEHU PYCCKUW

Mepep Hauanom wc wapenwa

6e3onacHocTu.

OBLLASI IHOOPMALIUS MO TEXHWKE BE30OMACHOCTU

« MU MCMIONL30BAHNM KAPANOCTUMYNIATOPA UM APYTVIX MEKTPUMECKIX MEALIMHCKYX NPUGOPOR Nepen
HAYQ/IOM VICMONBIOBAHIA W3IAENNS CTIGRYET OBPATUTLCA K BPaUy.

+  XpaHuTe M3nenvie B HEROCTYMHOM ANA AeTeit MecTe! COAEPKALLMECA B YMIAKOBKE METKUe ASTANM MOTYT B

pe3ynLTaTe NPOrNaTLIBAHMA CTaT MPUMMHON YAYLUBS.

He NbiTaifTeck CaMOCTOSTENLHO Pa30GPaTh MIAEIVIE U Lro aKCeCCYapsl, MEHATH KOMMOHEHTHI (kpome

NPeAYCMOTPEHHbIX CNyHaes) Uik BCTaBNT OBLeKTb! B u3Aente. V3enue MOryT BCKpITS TOMBKO

OdVLManBHbIE AUIEPbI WM CEPBHCHBIE LIeHTPbI

«  EChv M3fienue NocTaBnserca ¢ nposopom, niberaite o v ckpy nposopa, 8

TOM WNCIIE He HAMATHIBAVTE ero Ha KOPMYC MIAETIA, TaK KaK 3TO MOXET MPUBECTY K MOBPEXACHMIO U3RENNS.

XPpaHWTe M3Aenuts, LWHYpbI 1 APYrie NPUHAANIBXHOCTH B Ge30nacHbix pabouux ycnoauax. Bo nabexarve

NOBPEXACHVA M3AENNA MIGEraitTe BOACHICTEIA AOKAR, BIIATY WA APYTOM XMAKOCTH (ECTM KOHCTPYKLVS

vapenvs we AN Takoro uct

ECIM M3AENIME MMEET YLIHbIE BKNAABILUM, OHY AOMKHBI OMPATECA HA YLUHOM KAHAM, HO He BCTABNATECA B Hero.

ECAIV U3Renue NORBEprIIOCk CUNTHOMY HArpesy, yNasno Uik MOBPEXACHO, UMEET MOBPEXACHHBI Kabens nnm

b C AaHHBIMA Np: TeXHUKN

LUTenCent UM OKa3anoch MorpyeHo B XUAKOCTS, erou W caspruTech ©
npepcrasuenem GN.
Crepyiite Beem 3Hakam u HHCTOYKUURN 10 BIKTIOEHI0 7TPICOro W1 paRUONACToTHorD yeTpoiictaa
8 MecTax, Hanp v camonerax.
+ MIpHUCNONE30BaHMM rapHUTYpPbI BaLIa 1 crocoBocrs cnmuars Apyrvie 38yku GyaeT cHivkena. Cobniopaiite
OCTOPOXHOCTH NPU AEHCTBUAX, B KOTOPLIX TPEBYETCS BALLIE MONIHOE BHUMAHME, HANPUMEP, NPY YNPaBNeHIN
asToMOGMNEM.
ECnv uanenvte 3apaxaeTca nocpencTeom USB-kaens, u iiTe Tonbko " USB:

M COCTORHMM 1 V3ANUS B COOTBETCTBIMN C UHCTPYKUMSIMM.

8
ECAM W3ReNAE COREpXMT MAHHATIOPHI STIEMEHT MTal Vs, He ROnYCKaliTe 6o MPOTaTblBaHA
— 570 MOXET BbI3BAT CEPLEIHBIE OXOTU BCErO Yepe3 ABa Haca Nocse MoNafaHus ero BHyTPs

OpraHu3Ma v MPUBECTI K CMEPT. XPAHHUTE HOBbIE U UCTIONbI0BaHHbIE SNEMEHTbI MUTaHNS B
HEMOCTYMHOM ANA feTeih MecTe. ECNM OTCeK AN GaTapen USAeNUs He 3aKPbIBAETCS HaRexHO,
NPeKpaTUTE UCTIONb3OBaHME UIAENVS 1 XPAHUTE €O B HERIOCTYNHOM AN ATell MecTe. Ecnit Bam
KQKETCH, 4TO 3NEMEHT MMTaHIS GbiN MPOFMIOHEH UM MOMAN BHY TP KAKOV-MBO HACTH OpraHmaMa,
HEMeANEHHO OBPATUTECH 33 MEMVLIMHCKOI MOMOLLIbIO.

+ Tlepef TeXHUHECKMM OBCTYKUBAHVEM OTKIIONAIT W3AENME U 3aPAHOE YCTPOVICTBO OT CETM NUTaHNS.
Ou4MCTUTE NPOAYKT, NPOTEPeB CYXOli U ClIerka BNaXHON TKaHbH0. KaBenb 1 3apsiHOe YCTPOMCTBO MOXKHO
TONbKO MPOTUPATH CYXOiA TPAMKOI O MbINN.

YTUNM3ALIA M3RENMA ROMKHA OCYLLIECTBNTLCA COTNACHO MECTHBIM HOPMATUBHSIM MPEATMCAHNSIM
(cm. wwwblueparrott.com/weee unv www.jabra.com/weee).

c i np MU 110 HO bes,
epelina o ccblnke wwwjabra.com/warning wnn www. blueparrott. com/warnmg
MPELYMPEXAEHME B OTHOLIEHWW AYAVNOYCTPOVICTB
[DJITENbHOE BO3AEVCTBYE FPOMKOTO 3BYKA MOXET MPUBECTY K HEOBPAT/MON MOTEPE
CNYXA. YCTAHABIIMBAMTE KAK MOXXHO BOJIEE H13KUI1 YPOBEHb FPOMKOCTYA. m
[1aHHbI MPORYKT MOXET BOCTPOUIBOAVTS 38YKH BbICOKOI TPOMKOCTH U HacTOTbi.
MPELYMPEXXAEHME B OTHOLLEHW AKKYMYSISITOPA!
Ecnu FERENE COREpXT GaTapeo, COBMORAITE CregyiolLe npasina
«O Mon AKKYMYNSITOP MOXET CTaTh MPUHMHOM MOXapa Uin
BbI3BATH XVMUHECKNT OXOT. KpOME TOrO, aKKYMYNSTOPbI MOTYT B30PBATLCSH MPY MOBPEXKACHHM,
YTVNU3ALIA CHEHHbIX AKKYMYNATOPO AOMKHA OCYLIECTANATLCA COTACHO MECTHbIM HOPMATUEHbIM

Hutsm. Mo Mepe ™ 5 BbIGpackiBaTh
aKKYMYATOPbI BHECTe C GHITOBBIMM OTXOEAMM,  TaKXE GPOCaTS B OFGHb, MOCKOIbKY MoCTentee MOXeT
NPUBECTY K B3pbiBy.
.« Ons caenenvii 06 pax nocerwTe Be6-CTpaniLly www.blueparrott.com/batteries unm

wwwjabra.com/batteries.

OEKJTAPALLUN/MTPUMEYAHUSA

ToBapHBIiA 3HaK 1 noroTune! Bluetooth® AENAIOTCA COBCTBEHHOCTBIO koMnaHm Bluetooth SIG, Inc.

v vecnonb3yiotes GN No nuuersvm. Bee APYTyie TOProBbie MapKy UM TOPTOBKIE HA3BAHNA ABNSIOTCA
COBCTBEHHOCTBIO UX COOTBETCTBYIOLLX BNIAREBLIES.

MEPEO>KEHHSA YKPATHCbKA

YBaXHO MPOUMTAiiTe Lji MPaBina TexHik 6e3nekw Nepen MOMaTKOM BUKOPUCTaHHS BUPOGy.
3ATANTbHA IHOOPMALLISA 3 TEXHIKW BE3MEKU!

SIKLLLO B BUKOPUCTOBYETE CTUMYNATOP CepLiR aG0 IHLLI eNEKTPHNHI MERIHI MPUNAAY, TOPaALTECs 3 ikapem
NepeR BUKOPUCTaHHAM LibOrO BUPOGY.

3a@Kav 36epiraiiTe BUPI6 y HEROCTYHIX AN AiTelt MicUsx! MaKyBanbHui MaTepian MICTUTS ApIGH AeTan, ki
B pesynbTaTi MPOKOBTYBAHHA MOXY T CTATM MPUNMHOK 33RYXM.

He HawaraiiTecn posi6paT BMPI6 360 aKCECYap CRMOCTIIHO, HE 3aMIHIONTE KOMAAIEKTYION! AeTan (AKiLO
TinlbKkY Ue He Mepenbasieno) i He BTuCKyiTe NpeaMeTH y Bupi6. Slue

iy e oty giiell olS 15 oLy Lo blelra ,_.,
fan Al 5 ieasS Glyin gl G g plas ST 48 gritell s b dassbaell dylla ] —&pyiod®
Lgals L b il yoiis o3 Agilaleo
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CepBicH¥X LEHTPiB MOXYTb POIBUPATH BUPOEM.
SIKLLLO BUPI6 MOCTAMAETHEA I3 LIHYPOM, YHUKATE HARMIPHOTO HATATYBaHHS ¥ HAMPYXEHHS LHYPa,
BKITIONAIONM HaKPYyBaHHS! LUHYPa HABKOMO KOPNYCY BUPOBY, OCKIbKY Lie MOXE MOLLIKORUTY BUPI6.

36epiraiiTe e BUpOGH, KaGeni Ta HLLI aKCeCYapH B Ge3NeNHOMy POGONOMY CEPEAOBULLY, @ TAKOX 3aXVCTITh B1pI6
B3 BrAMBY AOLLLY, BONOM T iHLLVIX PIAVIH (RKLLO BiH HE MPU3HAYEHMI AR BUKOPUCTaHHS! B TaKIX YMOBaX).

+ SIKUIO BUPI6 MAE HACAAKY ANA HABYLLIVIKIB, BOHM MOBMHHI NPUMIATATA R0 BYXa, & HE BCTABNATUCA Y BYLUIWIA KaHan.
SAKLL0 BUPI6 Harpiacs, Bnas a6o 6ye ¥, SKLLO BUPI Mae ¥ kabens abo wrekep, a6o
SIKLLLO BUPI6 BNaB Y PIAMHY, TPUMMHITS /IOTO BUKOPICTAHHS Ta 38ePHITCH Y GN.

[LOTPUMYiHTECs BCiX 3HAKIB Ta IHCTPYKLIA, ki BMIMAraloTh BUMAKATH eNEKTPUNHI Ta PARIONPUCTPOI y BUSHANEHIX
MicLsx, 30KpeMa B NiKapHSX | NiTaKax.

BUKOPUCTaHHS! rapHITYpH SHUKYE BaLLly 3RATHICTb Uy TH iHLLI 38yki. ByRSTE O6EpEXHI, KONM BUKOHYETE ByAs-iKi
R, LUO BUMAIaIOTH KOHUEHTPLYT YBark, HANPYKITaf, MR 4aC KePYBaHHS TPAHCTIOPTHM 3aC06OM.

SIKLLO BUPI6 33pAMKAETLCA 3 AOMOMOrOK0 USB-Kabertio, BUKOpUCTOBYWTe NivLLE BIANOBIAHHI USB-kabens y
CpaBHOMY CTaH, | 3apsaiiTe BUPI6 3rIAHO 3 BUMOraMM IHCTPyKL

SIKLLLO BUPI6 MICTUTL KHOMKOBMIA €NIEMEHT KVBNEHHS, GyAbTE 0BEPEXHI, OCKiNbKM OO KOBTaHHS
MOYE NPU3BECTM 40 CUNbHUX BHY TPILLIHIX OMIKiB YCOTO 3 2 FOAUHM Ta HABITL A0 CMEPTI.

TpUMaliTe HOBI Ta BXVBaH] ENEMEHTI XMBEHHS OCTOPOHS BIfy MANEHBKIX AITelA | TBAPHH. SIKILLO
aKyMyYNATOPHUIA BIACIK y BUPOGI 3aKPUBAETLCA He HARIHO, MPUMIMHITL KOPUCTYBATUCA BUPOGOM i
TpUMaliTE i OO NORAN B AITEV. SIKILO BY MAETE MPUMYLLEHHS, L ENIEMEHTY KUBAICHHS MOTAN
6yTV NPOKOBTHYTI a6 NOMiLLIeHi B GyAb-AKilt YaCTUHI Tina, HeraiHo 38epHITLCS A0 MiKaps.

« [l Uineit TexHIYHOro 06CNYrOBYBaHHS, BIAKNIOYaIiTe BUPIG a6O 3aPARHMI NPUCTPIlt Neper YLLeHHAM.

YWCTiTH BUPI6 B Mipy HEOBXIAHOCTI, NPOTUPAIoYM HOTO CyX0I0 a6O 3nerka BOMOToI0 TKaMHoto. Kabens i

3apARHMIA MPUCTPIV MOXHA MPOTUPATY TINbKN CYXOIO FaHHiPKOIO.

YruniayiTe BUPI6 BIAMOBIAHO A0 MiCLIEBVX CTAHAAPTIB | NPaBIA (AVB. BEG-CTOPIHKY

www.blueparrott.com/weee a6o www.jabra.com/weee).
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MOMEPEOYKEHHS LLLOAO AYAIOMNPUCTPOIB!

3BYK BUCOKOI 'YYHOCTI MOXKE MPU3BECTI 10 HEOEOPOTHOTO MOLLKOIKEHHS OPFAHIB ﬁ

warning, a6o

CITYXY. BUKOPVUCTOBYMTE MIHIMASIbHO MOXJIUBY MYHHICTb 3BYKY.

LieiA BUpI6 MOXE CTaTM XKEPENOM 38YKiB BUCOKO! Ty4HOCTI Ta CHHAIB BUCOKOTO TOHY.

NONEPEOKEHHS LLLIOAO AKYMYIIATOPA!

BiKoHy’iTe Tai npasua, AKLO BUPIS HiCTUTo akywynATOp.

«YBaral» — HeMpaBUIbHE MOBOMXEHHS 3 akyMyNSTOPOM, L0 BUKOPUCTOBYETLCA B LibOMY BUPOG, MOXE CTaTh
MPYHMHOI MO 360 XiMiHIX OMiKiB. KpiM TOrO, aKyMyNATOPM MOXYTb BUGYXHYTH B Pasi MOLIKOMXKEHHS.
YTUNI3aLi10 3MIHKWX aKkyMYARTOPIB N NPOBORWTYI 3FAHO 3 BUMOFaMyt MICEBOTO 3aKOHORABCTE. 3

M no AN MOBTOPHOTO i 5 BUKHRaTM
aKyMYNATOPU Pa30M I3 MOBYTOBMM CMITTAM, & TAKOX KMFATH Y BOTOHb, OCKITbKY LiE MOXE NPU3BECTH A0 BHYXY.
AN OTPUMaKHSI AORATKOBO! iHGOPMALIT OO akyMynsTopie sineinalite Be6-CTopiky www.blueparrott.com/
batteries a6o www jabra.comy/batteries.

LOEKAPALLIi/MOMEPEOYKEHHS

TosapHuii 3ak i norotunu Bluetooth® € BnacHicTio komnasii Bluetooth SIG, Inc. i BkopuCTOBYIoTbCA KoMNaHicio
GN 3a niyeniero. Yci iHLi TOProsi 3Haky a6 TOProBi HA3BY € BRACHICTIO iXHiX BIAMOBIAHUX BRACHNKIS.
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Baca Panduan Keselamatan ini dengan teliti sebelum menggunakan produk ini
MAKLUMAT KESELAMATAN AM!

Jika anda memakai perentak jantung atau peranti perubatan elektrik lain, berjumpa dengan pakar perubatan
anda sebelum menggunakan produk ini.

Sentiasa pastikan produk adalah jauh daripada capaian kanak-kanak! Bahan pembungkusan mengandungi
bahagian kecil yang boleh menyebabkan tercekik jika ditelan.

Jangan cuba menanggalkan produk atau aksesori dengan sendiri serta jangan gantikan komponen (melain-
kan berkenaan) atau tolak objek ke dalam produk. Hanya wakil penjual atau pusat servis yang diberi kuasa
boleh membuka produk tersebut.

Jika produk didatangi bersama kord, elakkan meletakkan tekanan yang tidak perlu pada kord, termasuklah
menggulungkan kord di sekeliling badan produk, kerana ini boleh merosakkan produk.

«  Silaberhati-hati semasa menyimpan semua produk, tali pintal dan aksesori lain dalam sekitaran pengendali-
an yang selamat dan mengelakkan mendedahkan produk anda kepada hujan, lembapan atau cecair lain (jika
tidak direka bentuk untuk kegunaan ini).

Jika produk mempunyai hujung telinga, hujung telinga patut tersandar pada, tetapi bukan memasuki liang
telinga luar.

Jika produk terlampau panas, telah terjatuh dan rosak, telah merosakkan tali pintal atau palam, atau terjatuh
dalam cecair, kemudian hentikan penggunaannya dan hubungi GN.

Perhatikan semua tanda dan arahan yang memerlukan peranti elektrik atau produk radio RF dipadamkan di
kawasan tentuan seperti hospital atau pesawat.
. 1 set kepala akan k anda mendengar bunyi lain. Berwaspada semasa anda
terlibat dalam aktiviti yang anda perlu cermat cth. lalu lintas.

Jika produk dicas dengan kabel USB, hanya gunakan kabel USB yang sesuai yang berada dalam keadaan yang
baik, dan caskan/hidupkan produk mengikut arahan

Jika produk mengandungi bateri syiling, sila berhati-hati kerana jika tertelan, ia boleh menyebabkan

kesan terbakar dalaman yang teruk dalam masa 2 jam sahaja dan boleh menyebabkan kematian. Q

Jauhkan bateri baharu dan sudah digunakan daripada capaian kanak-kanak.Jika bahagian bateri
dalam produk tidak ditutup dengan ketat, berhenti menggunakan produk dan jauhkan daripada

capaian kanak-kanak.Jika anda rasa bateri telah ditelan atau termasuk ke dalam mana-mana =
bahagian tubuh, sila dapatkan rawatan kecemasan dengan segera

Untuk penyelenggaraan, Palam keluar produk atau pengecas sebelum membersinkannya. Bersinkan produk
dengan mengelap menggunakan kain kering atau sedikit lembap. Kod dan pengecas hanya boleh didebu kering.

« Lupuskan produk mengikut peraturan dan kawalan tempatan (lihat www.blueparrott.com/weee,
atau www,jabra.com/weee)

Bagi arahan selanjutnya dan garis panduan tentang penggunaan, rujuk www,jabra.com/warning atau

www.blueparrott.com/warning

AMARAN PRODUK AUDIO!

HILANG PENDENGARAN TETAP MUNGKIN AKIBAT PENDEDAHAN JANGKA PANJANG TERHADAP

BUNYI KUAT. GUNAKAN BUNYI SERENDAH MUNGKIN.

Produk ini boleh menyampaikan bunyi yang kuat dan nada yang tinggi.

AMARAN BATERI!

Sila perhatikan perkara berikut jika produk mengandungi bateri

+ “Awas’-Bateri yang digunakan dalam produk ini boleh mengakibatkan risiko kebakaran atau lecuran kimia
jika diperlakukan dengan kasar. Bateri mungkin meletup jika rosak.

« Lupuskan bateri boleh diganti mengikut peraturan tempatan. Sila kitar semula bila mungkin. Jangan lupuskan
sebagai buangan isi rumah atau kebakaran kerana ia boleh meletup.

« Untuk maklumat mengenai bateri sila pergi ke www.blueparrott.com/batteries, atau www,jabra.com/batteries.

PENGAKUAN/NOTIS

Tanda kata dan logo Bluetooth® adalah dimiliki oleh Bluetooth SIG, Inc. dan sebarang penggunaan tanda terse-
but oleh GN adalah berlesen. Tanda dagangan dan nama dagang adalah pemilik masing-masingnya.

PERINGATAN

Bacalah Panduan Keselamatan ini dengan teliti sebelum menggunakan produk ini.
INFORMASI KESELAMATAN UMUM!

+ Jika Anda menggunakan alat pacu jantung atau perangkat medis elektrik lain, bicarakan dengan dokter Anda
sebelum menggunakan produk ini.

Simpan selalu produk ini di tempat yang jauh dari jangkauan anak-anak! Bahan kemasan mengandung
bagian-bagian kecil yang dapat menyebabkan tercekik jika tertelan

Jangan mencoba membongkar produk atau aksesori sendiri, dan jangan mengganti komponen (kecuali
memungkinkan) atau memasukkan benda ke dalam produk. Hanya dealer atau pusat layanan resmi yang
boleh membuka produk

Jika produk dilengkapi dengan kabel, jangan menarik atau menekan kabel secara tidak perlu, termasuk
menggulung kabel mengitari bodi produk, karena ini dapat merusak produk.

Harap perhatikan agar semua produk, kabel, dan aksesori lain tetap dalam lingkungan operasi yang aman
dan hindarkan produk dari air hujan, kelembapan, atau cairan lain (jika tidak dirancang untuk penggunaan ini)
Jika produk mempunyai ear tip atau penutup ujung, bagian tersebut yang harus menjadi tumpuan, tapi
jangan masukkan ke liang telinga

Jika produk mengalami panas berlebihan, pernah jatuh dan rusak, mempunyai kabel atau steker yang rusak,
atau pernah terendam cairan, hentikan penggunaannya dan hubungi GN.

Perhatikan semua tanda dan petunjuk yang mengharuskan perangkat listrik atau produk radio RD dimatikan
pada daerah tertentu, seperti rumah sakit atau pesawat udara.

Penggunaan headset akan melemahkan kemampuan Anda untuk mendengar suara-suara lain. Berhati-ha-
tilah saat Anda terlibat dalam kegiatan yang memerlukan perhatian penuh, contoh: lalu lintas.

Jika daya produk diisi dengan kabel USB, gunakan hanya kabel USB yang sesuai dan dalam kondisi yang baik,
dan isi daya produk sesuai dengan instruksi

Jika produk berisi baterai kancing, harap berhati-hati. Apabila tertelan, baterai dapat menyebabkan 2

luka bakar dalam yang parah dalam 2 jam dan dapat menyebabkan kematian. Jauhkan baterai
baru dan baterai bekas dari jangkauan anak-anak.Jika penutup baterai pada produk tidak menutup
sempurna, hentikan penggunaan produk dan jauhkan dari jangkauan anak-anak.Jika Anda merasa

bateral mungkin tertelan atau masuk ke baglan tubuh mana pun, segera carl pertolongan medis. 6=
Untuk pemeliharaan, cabut produk atau pengisi daya sebelum dibersihkan. Bersihkan produk

dengan menyeka menggunakan kain yang kering atau agak basah. Kabel dan pengisi daya hanya boleh
dibersihkan dalam keadaan kering.

Buanglah produk ini sesuai dengan standar dan peraturan setempat (kunjungi www.blueparrott

com/weee, atau wwwjabra.com/weee)

Untuk instruksi dan panduan penggunaan selengkapnya, kunjungi www.jabra.com/warning,

atau www.blueparrott.com/warning.

PERINGATAN PRODUK AUDIO!

KEHILANGAN PENDENGARAN SECARA PERMANEN DAPAT TERJADI AKIBAT TERPAPAR SUARA ﬁ

BERVOLUME TINGGI DALAM JANGKA PANJANG. GUNAKAN VOLUME SERENDAH MUNGKIN.

Produk ini mungkin dapat menghasilkan suara dengan volume keras dan nada tinggi

PERINGATAN BATERAI!

Harap perhatikan hal berikut ini jika produk berisi baterai.

“Perhatian” - Baterai yang digunakan pada produk ini dapat menyebabkan risiko kebakaran atau luka bakar
karena bahan kimia jika salah ditangani. Baterai bisa meledak jika rusak

Pembuangan baterai yang dapat diganti sesuai dengan peraturan setempat. Lakukan daur ulang jika memu-
ngkinkan. Jangan buang sebagai limbah rumah tangga atau ke dalam api karena dapat meledak.

Untuk informasi selengkapnya, kunjungilah www.blueparrott.com/batteries, atau www.jabra.com/batteries.

PERNYATAAN/PEMBERITAHUAN

Merek dan logo Bluetooth® dimiliki oleh Bluetooth SIG, Inc., dan penggunaan merek tersebut oleh GN adalah
berdasarkan lisensi. Merek dagang dan nama dagang lain adalah milik dari pemiliknya masing-masing
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content: refer to GNA.SP.00023




